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DEUTSCH

1 Sonderprogrammierung e
Neben den verschiedenen Funktionen und den jeweiligen ((;ﬁ@) ;:
Parametern kénnen Sie am Drehfliigeltir-Antrieb zwei 7 10x
Sonderprogrammierungen vornehmen. v
gie Sonderprc;\gram:ierungen kdénnen nur erfolgen, wenn W 1xGN
ie zuvor am Antrie ; i W
PlS; - (0
e die Werkseinstellung einstellen T k << ““'S))
e die Kraftdaten I6schen hg ~ 10sec
oder
e die Kraftdaten und die Wegdaten I8schen v
Tu icht [k
Die LED blinkt rot. 125“urgeW|c [ka] &0
LED Zustand des Antriebs ﬁg @
110
7 x rot Kraftdaten geldscht 1% g @
9 x rot Kraftdaten und Wegdaten geldscht o W L
10 x rot Werkseinstellung §§ e -
70 - A
65
/A VORSICHT 2 ¥
Verletzungsgefahr durch unsachgemaBe Einstellung! gg
Sonderprogrammierungen dirfen nur von sachkundigen 3
Personen durchgefiihrt werden. Wenden Sie sich ggf. an
Ihren Fachhandler. Verdnderungen durch nicht 67
sachkundige Personen kénnen erhebliche Gefahren fir > 600 6 0750 800 850 900 950 1000 1050 1100
Leib und Leben verursachen. Turbreite [mm]
@ 2xGN'  1xGN®
1.1 Geschwindigkeitsanpassun%> @ (€ ! 5)
Im Auslieferungszustand ist der Antrieb flr Tt {3‘,: egt, { - |
mit einer max. Breite von 1100 mm und ein¢ @ ax. Gewic@ | <|| <1 | <1 |
von 80 kg. Wenn das Gewicht in Abhangigk r Thrbreite i - A
kleiner oder gréBer ist, dann kdnnen Sie die*Geschwi TIE”.\\;\XU__!\\‘;\X Eﬁ\;\x . 102 x u__k“\xu_—!\\\(\
keit durch die Sonderprogrammierung anpassen. Z%ﬁ)
A T N\ 6xRD 5xRD 4xRD 3xRD 2xRD 1xRD
o et () (8) (@) (@) (@) (@)
Verletzungsgefahr du \z@%he Ge igkeits- B [k W W W W
anpassung * \ A\
Mit dieser Funktion‘kénnen Sie es hwindigkeiten .
erzeugen, die i hangigkeit Targewicht und v
zur TUrbreite n Low-]| ereich befinden und RD
n. v ;x
i stehenden Tabelle die ) 2
windigkeitsanpassung fur lhre

Um die gewdhlte Geschwindigkeit zu speichern

P—Tgste, L_mmittelt?.ar danach die » Driicken Sie die P-Taste.
alten Sie beide gedriickt. ) Zur Bestatigung blinkt die LED einmalig rot
Na kunden blinkt die LED 1 x schnell griin. entsprechend der Geschwindigkeitseinstellung.
2 ie die T-Taste und die P-Taste los. Der Antrieb wechselt wieder in den vorherigen
en Sie mit der T-Taste die Geschwindigkeit aus. Zustand. Die LED blinkt rot.
"T-Taste LED blinkt Geschwindigkeit
. - Timeout:
nicht 1x griin normal -
driicken ks Wenn Sie die P-Taste innerhalb von 60 Sekunden nicht

driicken, dann bleibt die Geschwindigkeit in der
/ Werkseinstellung.

Der Antrieb wechselt wieder in den vorherigen Zustand.
Die LED blinkt rot.

1 x driicken |2 x grlin

2 x dricken |3 x griin

4 x drlicken

5 x drlicken maximal
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DEUTSCH

1.2 Kraftsteigerung / Wiederanlauf

Beim Einlernen wird der Antrieb auf die Tur abgestimmt.
Dabei wird u. a. die benétigte Kraft fir die Auf- und Zufahrt
automatisch gelernt. Aufgrund besonderer Einbau-
situationen kann es vorkommen, dass die zuvor gelernte
Kraft nicht ausreichend hoch ist, was zum ungewollten
Stoppen flhren kann. Diese Kraft kdnnen Sie durch die
Sonderprogrammierung um 15% oder 30% erh&hen.

/A VORSICHT

Verletzungsgefahr durch zu hohe Kraftsteigerung

Bei zu hoch eingestellter Kraft kénnen Personen verletzt
werden.

» Stellen Sie keine zu hohe Kraft ein. Flihren Sie eine
Kraftmessung nach EN 16005 durch, um sicher zu
stellen, dass sich die eingestellte Kraft im
Normbereich befindet.

Wenn der Antrieb bei einem Kraftbegrenzungsfehler

stoppen und nach 2 Sekunden wieder anlaufen soll, dann

mussen Sie den Wiederanlauf aktivieren. Der Wiederanlauf

erfolgt maximal 2x.

1. Drilicken Sie die P-Taste, unmittelbar danach die
T-Taste und halten Sie beide gedriicki.
Nach 10 Sekunden blinkt die LED 1 x schnell griin.
Nach weiteren 5 Sekunden blinkt die LED 1 x schnell
rot.

2. Lassen Sie die T-Taste und die P-Taste los.

3. Wahlen Sie mit der T-Taste die Kraft aus.

T-Taste LED blinkt Kraft

nicht 1 x rot normal ~)

driicken E

1 x driicken |2 x rot 15 % hohereKraft

2 x drlicken |3 x rot 30 % hdhere Kraft

3 x drlicken |4 x rot nermal +
Wiederanlauf

4 x drlicken |5 x rot 15 % hohere Kraft
+ Wiederanlauf

5 x drlicken |6 x rot 30% hohere Kraft
4 Wiederanlauf

Um die gewabhlte Kraft.zu speichern

» Driicken Sie‘die P-Taste:
Zur Bestatigung blinkt die tED einmalig griin
entsprechend der Krafteinstellung.
Der.Antrieb wechselt Wieder in den vorherigen
Zustand. Die LEB(blinkt rot.

Timeout:

Wenn Sié€ dieP-Taste innerhalb von 60 Sekunden nicht
drlicken, dann bleibt die Kraft in der Werkseinstellung.

Der Antrieb wechselt wieder in den vorherigen Zustand.
Die LED blinkt rot.

Weitergabe sowie Vervielfdltigung dieses Dokuments, Verwertung und
Mitteilung seines Inhalts sind verboten, soweit nicht ausdriicklich gestattet.
Zuwiderhandlungen verpflichten zu Schadenersatz. Alle Rechte fir den Fall
der Patent-, Gebrauchsmuster- oder Geschmacksmustereintragung
vorbehalten. Anderungen vorbehalten.
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ENGLISH

1 Special programming oD
In addition to the various functions and the respective ((;ﬁ@) ;:
parameters, there are two types of special programming 7 10x

for the hinged door operator. v

The special programming can only be carried out if you W 1xGN
P&
T

have done the following beforehand:
) T (0)

e Set the operator to the factory setting

e Delete the force data hg — 10sec
or v
e delete the force data and travel data
Door weight [k
The LED flashes red. et oht [kal
LED Operator state ﬁg
110
7 x red Force data deleted 19 1
9 x red Force data and travel data deleted gg ] @Q
8 {
10 x red Factory setting gg K
70 @A
65 \'0
/A CAUTION e .
50
Danger of injury due to improper setting! ig
Special programming may only be carried out by
qualified persons. If necessary, contact your specialist
dealer. Changes made by unqualified persons can cause D
substantial danger to life and limb. 600 750 800 850 900 950 1000 1050 1100
@ Door width [mm]
L e
1.1 Speed adjustment @ 2"9" JACI

[ of<8
If, depending on the door width, the weig er
or higher, you can adjust the speed via@ ial

In the delivery condition, the operator is designed doors
with a max. width of 1100 mm and a max.%’gh 0 kg. <§

programming. Y L YA
T |
A c /-2\/\«6 6xRD 5xRD 4xRD 3xRD 2xRD 1xRD
Danger of injury resultin 00 highg@eb — e ee W (G S S
adjustments 8 g <(;ﬁ”>> <(Z’§i>>
With this function, S
depending on the
in the low ene S
» Pleas to the adj
c ponding speed
N
1. essand hold the ton followed immediately
the T butt
r10 s ;-the LED flashes once rapidly To save the selected speed
@ In‘gree » Press the P button.
. Letg T and P buttons. The LED flashes once in red according to the speed
3. Select the’speed with the T button. setting.
@ton LED flashing Speed The operator switches back to the previous state.
The LED flashes red.
Q))o not 1x green Normal Eﬂ
press Timeout:
Press 1 x 2l If you do not press the P button within 60 seconds,
Press 2 x 3 x green the speed remains in the factory setting.

The operator switches back to the previous state.

Press 4 x 5 x green The LED flashes red.

Press 5 x 6 x green Maximum
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ENGLISH

1.2 Increasing force /restart

The operator is adapted to the door during teach-in.
Among other things, the required force for opening
and closing is taught in automatically. In special fitting
situations, the previously taught in force may not be
sufficiently high, which can cause unwanted stops.
You can increase the force by 15 % or 30 % via special
programming.

/A CAUTION

Danger of injury resulting from too large force
increase

If the force setting is too high, there is danger of injury.

» Do not set the force too high. Perform a force
measurement according to EN 16005 to ensure that

the set force is in the normal range.

Restart must be activated if the operator should stop in the
event of a power limit error and restart again after
2 seconds. Restart takes place maximum 2 x.
1. Press and hold the P button followed immediately
by the T button.
After 10 seconds, the LED flashes once rapidly
in green.
After another 5 seconds, the LED flashes once
rapidly in red.
2. Let go of the T and P buttons.
3. Select the force with the T button.

T button LED flashing Force
Er%g;)t 1 x red Normal 9
Press 1 x 2 x red 15 % increased force
Press 2 x 3 x red 30 %.increased force
Press 3 x 4 x red Noérmal +restart
Press 4 x 5x red 15,% higher

faree+ restart
Press 5 x 6 x red 80 % higher

force + réstart

To save the selected force

» Press the P bttton.
The LED flashes-onee in green @ccording to the force
setting.
The opefatorswitches back to the previous state.
The LED flashes red.

Timeout:

If you do not press the P button within 60 seconds,
the force remains-in the factory setting.

The operator switches back to the previous state.
The LED flashes red.

Dissemination as well as duplication of this document and the use and
communication of its content are prohibited unless explicitly permitted.
Noncompliance will result in damage compensation obligations. All rights
reserved in the event of patent, utility model or design model registration.
Subject to changes.

6 HORMANN
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FRANCAIS

1 Programmation spéciale e
Outre les différentes fonctions et les parametres afférents, (@Z/@) ;:

la motorisation pour portes battantes dispose de deux
programmations spéciales.

Ces programmations spéciales ne peuvent étre exécutées i l 2 1xGN
que si les parametres suivants ont été réglés au préalable ol M
T

10x

sur la motorisation : Z—» ((?ﬁé))
e Paramétrage au réglage d’usine

IEF\ 10 sec. @
e Suppression des spécifications relatives aux efforts i@ @
: e N

e  Suppression des spécifications relatives aux efforts Poids de porte [kg]
et aux trajets N /\@

125
La LED clignote au rouge. 12 . <\}
110
LED Statut de la motorisation 19 > 1
PP , 95 ~L
7 x rouge Spécifications relatives aux efforts 90 (\\'— >
supprimées & N = \w
W A
9xrouge |Spécifications relatives aux efforts et aux 70 ) —+
trajets supprimées o >
10x rouge |Réglage d’usine 28
4
40

/A PRECAUTION

Risque de blessure dii a un réglage non conforme !

Les programmations spéciales ne doivent étre effectué
que par des spécialistes. Le cas échéant, adressez-vous (}
a votre distributeur. Toute modification effectuée pa %
non-spécialistes peut présenter de risques mortelss;

750 800 850 900 950 1000 1050 1100
Largeur de porte [mm]

\/
\&}(10
N

6xRD 5xRD 4xRD 3x

A PREGAUTION.. /) Pl =9 () (m) () (Cw) (©m) ©

Risque de blessur A une ada tafién)/de la vitesse 1’5,\
trop élevée
3 cette peut générer v
fonction(d s et de la largeur RD
tibles d’étre hors de la plage <<7§>> ;:
rovoquer des blessures. 7 10x

ptation correcte de la vitesse de
ous reporter au tableau ci-contre.

Mémorisation de la vitesse sélectionnée
fa touche P puis, aussitot apres, sur la touche » Appuyez sur la touche P.
z les deux touches enfoncées. En signe de confirmation, la LED clignote au rouge,

0_secondes, la LED clignote 1 x rapidement au vert. de maniére unique, suivant la vitesse paramétrée.
héz les touches T et P. La motorisation revient a I'état précédent.

La LED clignote au rouge.

Clignotement de la | Vitesse
LED

Aucune 1x au vert normal Eﬂ
pression

Temporisation :

Si vous n’appuyez pas sur la touche P dans un intervalle
de 60 secondes, la vitesse conserve son réglage d’usine.

La motorisation revient a I’état précédent. La LED clignote
au rouge.

1 pression |2 x au vert

2 pressions |3 x au vert

4 pressions 5 x au vert

5 pressions 6 x au vert Maximale

TR12A027-E DX/11.2017 HORMANN 7



FRANCAIS

1.2 Augmentation de I’effort/ Redémarrage

Lors de I'apprentissage, la motorisation se regle en fonction de la
porte. Ce faisant, I'effort nécessaire a I'ouverture et a la fermeture
est appris automatiquement. En raison de certaines situations de
montage, il peut arriver que I'effort appris auparavant ne suffise
pas, provoquant ainsi un arrét involontaire. La programmation
spéciale vous permet d’augmenter I'effort de 15 % ou de 30 %.

/A PRECAUTION

Risque de blessure di a une augmentation de I’effort
trop élevée

Un réglage excessif de I'effort peut provoquer

des blessures corporelles.

» \Veillez a ne pas régler un effort trop important.
Procédez a une mesure de 'effort selon la norme
EN 16005, afin de vous assurer que I’effort réglé se
trouve dans la plage autorisée.

Si, en cas d’erreur de limitation de I’effort, la motorisation
doit s’immobiliser et redémarrer apres 2 secondes, vous
devrez enclencher le redémarrage. Le redémarrage a lieu
2 x au maximum.

1. Appuyez sur la touche P puis, aussitot apres, sur la
touche T et maintenez les deux touches enfoncées.
Aprés 10 secondes, la LED clignote 1 x rapidement
au vert.
Apres 5 secondes supplémentaires, la LED clignote
1 x rapidement au rouge.

2. Relachez les touches T et P.

3. Sélectionnez I'effort a I’aide de la touche T.

Touche T | Clignotement de la LED | Effort

Aucune 1 x rouge Normal Eﬂ

pression

1 pression |2 x rouge Effert augmenté
de15 %

2 pressions |3 x rouge Effort augrmenié
de 30%

3 pressions |4 x rouge Normal
+ redémarrage

4 pressions |5 x rouge Effort augmenté
de15 %
+ redémarrage

5 pressions.| 6. % rouge Effort augmenté
de 30 %
+redémarrage

Mémorisation de I'effortsélectionné

» “Appuyez suila touche P.
En’signe’de confirmation, la LED clignote au vert,
de mahiére unigue, suivant I'effort paramétré.
La mataorisation revient a I'état précédent.
La LED-clignote au rouge.

Temporisation :

Si vous n’appuyez pas sur la touche P dans un intervalle
de 60 secondes, I’effort conserve son réglage d’usine.

La motorisation revient a I’état précédent. La LED clignote
au rouge.

Toute transmission ou reproduction de ce document, toute exploitation
ou communication de son contenu sont interdites, sauf autorisation
expresse. Tout manquement a cette régle est illicite et expose son auteur
au versement de dommages et intéréts. Tous droits réservés en cas

de dépbt d’un brevet, d’'un modele d’utilité ou d’agrément. Sous réserve
de modifications.

h 4

7x
Ox
10x

7x
Ox

10x

8 HORMANN
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ESPANOL

1 Programacion especial

Ademas de las distintas funciones y los correspondientes
parametros, también puede realizar programaciones
especiales en el automatismo para puerta batiente.
Las programaciones especiales solo se pueden realizar
si en el automatismo previamente:
e gajusta los ajustes de fabrica
e borra los datos de fuerza

o bien

e borra los datos de fuerza y los datos de recorrido

El LED parpadea en rojo.

LED Estado del automatismo

7 x rojo | Datos de fuerza borrados

9x rojo |Datos de fuerza y datos de recorrido borrados
10 x rojo | Ajuste de fabrica

/A PRECAUCION

Peligro de lesiones por un ajuste incorrecto

Las programaciones especiales Unicamente pueden
realizarlas personal especializado. En caso necesario,
dirijase a su distribuidor especializado. Las
modificaciones realizadas por personas no especialistas

pueden conllevar serios peligros para la integridad fisicar

1.1 Adaptacion de la velocidad

En el estado de suministro, el automatismo
esta dimensionado para puertas con un a

max. de 1100 mm y un peso max. de 8
Si el peso es menor o mayor en funcio

fuera del ra ng ,‘%,

. ,%, figua la correspondiente
elecidad para su puerta.

RD

M7 7 :
<CQ@> 1 g x
<
‘L Q@ \ 1x GN
P W Z—» ()
T

10 sec.
I e(

D 4

Peso de puerta [kq]

R
\‘(4
g

750 800 850 900 950 1000 1050 1100
Ancho de puerta [mm]

!l 6xRD 5xRD 4xRD 3xRD 2xRD 1xRD
pie=p (1) (1) (0) () () (@
VA
A 4
SO\ 7
(8 2

0 segundos, el LED parpadea una vez

% se late 0
ntenga.ambas teclas pulsadas.
i

LED parpadea |Velocidad
No pulsar 1 x verde Normal ~~
(=%
Pulsar 1 vez 2 x verde =
Pulsar 2 veces |3 x verde )

5 x verde

Pulsar 4 veces

Pulsar 5 veces 6 x verde

TR12A027-E DX/11.2017

Para memorizar la velocidad seleccionada

» Pulse la tecla P.
Como confirmacion, el LED parpadea una vez en rojo
de acuerdo con el ajuste de velocidad.
El automatismo cambia de nuevo al estado anterior.
El LED parpadea en rojo.

Timeout:

Si no pulsa la tecla P dentro de 60 segundos, la velocidad
permanece en el ajuste de fabrica.

El automatismo cambia de nuevo al estado anterior.

El LED parpadea en rojo.

HORMANN 9



ESPANOL

1.2 Incremento de fuerza/rearranque

Durante el proceso de memorizacién, el automatismo

se ajusta a la puerta. Se memoriza automaticamente, entre
otros, la fuerza necesaria para el movimiento de apertura

y de cierre. Debido a situaciones de montaje especiales,
puede pasar que la fuerza memorizada con anterioridad
no sea lo suficientemente elevada, lo que puede provocar
paradas involuntarias. Esta fuerza se puede aumentar

un 15 % o un 30 % con la programacion especial.

/A PRECAUCION

Peligro de lesiones por un aumento excesivo
de la fuerza

Si la fuerza ajusta es demasiado elevada, las personas
pueden sufrir lesiones.

» No ajuste una fuerza excesiva. Realice una medicion
de fuerza conforme a la norma EN 16005 para
asegurarse de que la fuerza ajustada se encuentra
dentro del rango normal.

Si desea que el automatismo se detenga en caso

de producirse un error de limitacion de la fuerza

y que arranque de nuevo a los 2 segundos, debe

activar el rearranque. El rearranque se produce

como maximo 2 veces.

1. Pulse la tecla P, inmediatamente después la tecla T
y mantenga ambas teclas pulsadas. /4§BD
Al cabo de 10 segundos, el LED parpadea OTVIF_AE\ (( 0 ))
una vez rapido en verde.
Al cabo de 5 segundos mas, el LED parpadea rapido
una vez en rojo.

2. Suelte latecla Ty lateclaP.

3. Seleccione la fuerza con la tecla T.

Tecla T LED parpadea |Fuerza
No pulsar 1 x rojo Normal e
k-
Pulsar 1 vez 2 x rojo Fuerza 159 . mayor
Pulsar 2 veces |3 x rojo Fuerza 30 % mayor
Pulsar 3 veces |4 x rojo normal +rearfanque
Pulsar 4 veces |5 x-rgjo 15% mas fuerza
Hrearranque
Pulsar 5 veces (|6 xrojo 30% mas fuerza
+ rearranque

Para memorizarla fuerzaseléccionada

» Presiene el pulsadorP,
Como’confirmacion, ‘el ED parpadea una vez en verde
en funcién del ajuste’de fuerza.
Elautomatismoe cambia de nuevo al estado anterior.
El LED parpadea en rojo.

Timeout:

Si no pulsa la tecla P dentro de 60 segundos,
la fuerza permanece en el ajuste de fabrica.

El automatismo cambia de nuevo al estado anterior.
El LED parpadea en rojo.

Quedan prohibidas la divulgacion y la reproduccién de este documento,
asi como su uso indebido y la comunicacién del contenido, salvo por
autorizacién explicita. En caso de infraccién se hace responsable

de indemnizacion por dafios y perjuicios. Se reservan todos los derechos,
en particular para el caso de concesién de patente, de modelo de utilidad
o industrial. Reservado el derecho a modificaciones.

10 HORMANN TR12A027-E DX/11.2017



PYCCKUN

1 CneuunanbHoe
nporpamMmvimpoBaHue

Hapsagy ¢ pa3nnyHbiMy yHKLUSIMA U COOTBETCTBYHOLLUMU
napameTpamMu, Ha NpPrBOAE pacrallHOW ABEPU MOXKHO
npoBecCcTn gBa cneuynanbHbIX NporpaMmmMmnpoBaHunA.
CneumanbHoOe NporpaMmMmnpoBaHne MOXeT ObIiTb
OCYLLIECTBIIEHO TOMBKO, ECNN Nepes 3TUM Ha NpuBoae
e Oblia ycTaHOBJIEHA 3aBOACKasi HACTPOMKa
e OblNu yaaneHbl OaHHbIE YCUIUN
nnn
e OblN yaaneHbl AaHHbIe YCUNUIA U AaHHbIE O MyTK
nepemMeLLeHns

CeToavon, MUraeT KpacHbIM LiIBETOM.

Ceetoguopn CocTosiHne npusoga

7 x KpacHoro useta | [HaHHble ycnnui yaaneHsl

9 x KpacHoro ugeta | [JaHHble ycunuii u gaHHble 0 NyTu

nepemMeLlleHna yoaneHsbl

10 x KpacHoro uBeTa | 3aBOACKast HacTpolika

A OCTOPOXXHO

OnacHoCTb MoJly4eHus TpaBm BCNeAcTBME Henpa-
BUJIbHOW HACTPOMNKM!

CneumansHoe nporpamMmmMnpoBaHne AOMHKHO BbIMOTHATLCA

1.1 PerynupoBaHue cKopaoc

lMpuBOA B COCTOSHNM NOCTaBKM Pacc
1100 mm 1 Becom makc. 80 Kr. Ecn I

OBaTb

’\

fa I/ILIJy Q@/ Nocsie 3TOro HAXMUTE
06

y ,D,ep)K € KnaBuLLIN HaXKaTbIMW.

e TOAMOA 6bICTPO MUraeT 1 pas
% HbIM LiBETOM.
TI'IyCTI/IT y T n knasuwwy P.
3. BbiGepiite cKopocTb npu nomoluy knasuwu T.

KJ{&EJﬁlh?ﬁ/ Ceetoamop muraet | CKOpoCTb

He N 1 x 3eneHoro uBera | ctaHgapTHas Eﬂ
HaXXKMMaTb
1 x HaXXaTb |2 x 3eneHoro useta

2 X HaXkaTb

3 x 3eneHoro uBeta

4 x HaXkaTb 5 x 3eneHoro LpeTa

5 x HaXKaTb

6 x 3eN1eHOoro UuBeta MakcumanbHas

TR12A027-E DX/11.2017

KX

s

RD
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100 NS K
gg AN | =
85 — E
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I
6 (0L
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750 800 850 900 950 1000 1050 1100
LLnprHa gsepu [MM]

3xGhl 2><Gl‘l‘l_-L

()

s 600 0%

1xGN

O Ee)
oo #I
AN \\\ \ \ L

Z)L444| 6xRD 5xRD 4xRD 3xRD 2xRD 1xRD
Plel = (1) (Cm) () () () ()

Ans coxpaHeHusi BbIGpaHHOM CKOPOCTHU

» Haxmute Ha knasuwy P.
[na nogTBep>kAeHUs CBETOANOL MUraeT OauH pas
KpacHbIM LIBETOM, B COOTBETCTBUM C HACTPOWKOIA
cKopocTu. [puBog nepexoguT B NpegblayLiee
cocTosHne. CBeToamog MUraeT KpacHbIM LIBETOM.

Bpems oxupaHus:

Ecnn He HaxkumaTb knasuwy P B TeveHne 60 cekyHA, TO
CKOPOCTb OCTaEeTCA B COCTOSAHWN 3aBOACKOIN HACTPOWKN.
MpvBoA NnepexoauT B NpepblayLiee COCTOSHME.
CseTogMon MUraeT KpacHbIM LIBETOM.
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PYCCKUN

1.2 YBenu4yeHune ycunus /
MoBTOpHLIN 3anycK

B xope nporpaMmmpoBaHus NprBoAa NPOVCXOAMT ero HacTporKa Ha
COOTBETCTBYHOLLYIO ABEPb. [1pK 3TOM, KpOMe NpoYero, aBTOMaTU4ECKN
NporpamMMypyroTcs HeobXoAMMble YCUANS A1t OTKPbIBAHWS 1
3aKpbiBaHWsi. BBnay HEOObIYHbIX YCNIOBUA MOHTaXXa MOXET Cly4nTbCS
Tak, YTO Npex/e 3anporpammmpoBaHHoe ycunve 6yaeT HefoCcTaToHHO
BbICOKMM, 4TO MOXET MPVBECTUN K HE3AMIaHNPOBAHHON OCTaHOBKeE.
Mpy nomoLLm cnewyaneHOro NPorpaMMUPOBaHKs 3TO ycunne

MOXET ObITb yBenmyeHo Ha 15 unm 30 %.

A OCTOPOXXHO

OnacHocCTb nosny4eHUsi TpaBM BCNlIeACTBME Ype3MepPHOro
yBeNnu4eHus ycunms

CnuLLKOM BbICOKO HACTPOEHHOE YCUe MOXET MPUBECTU K
TpaBmam Ntogen.

» He ycrtaHaenuBaiite CnMLLKOM BbICOKOe ycunue Nposegute
n3mepeHune ycunusa cornacHo ctaHgapty EN 16005, 4tobbl
YAOCTOBEPUTLCS B TOM, YTO YCTaHOBNEHHOE
yCume HaxoguTcs B AOMYCTUMbIX Npegenax.

Ecnv npy BO3HWKHOBEHNM OLLNGKU, BbISBAHHOW OrpaHnyeHnem
YyCUnns, NPUBOL, AO/MKEH OCTAaHOBUTBCS U Hepes 2 CeKyHApl
3anycTuTbCs 3aHOBO, Bam Hafo akTnBMpOBaTh €ro MOBTOPHbIN
3anyck. MoBTOPHbI 3anyCcK NPOU3BOAUTCSH MaKCUMyM 2 pasa.
1.  HaxwmwuTe knasuwy P 1 cpasy nocne aToro HaxxmmTe
knasuwy T, gep>xnTe 3T 06€ KNaBuULLIN HaXKaTbIMU.
Yepes 10 cekyHn cBeTOAMO ObICTPO MuraeT 1 pas 3eneHbiM
LiBETOM.
CnycTs ewe 5 cekyHp cBeToamog 6bicTpo muraeT 1 pas
KPacHbIM CBETOM.
2. Ornyctute knasuwy T n knasuwy P.
3. BblbepuTe ycunume npu nomowm knasuwm T.

Knasnwa T | CBetognop Ycunue
Muraet
He HaXkumaTb | 1 x KpacHOro CcTaHOapTHoOE i~
uBeTa
1 x HaxkaTb 2 x KpacHoro ycunne; yBeam4eHHoe
useTa Ha 15 %
2 x HaXaTb |3 x KpacHoro ychnie, ysennderHHee
LuBeTa Ha 30 %
3x HaXaTb |4 x KpacHerQ CTaHOapTHOE sHavYeHne
Luseta + NOBTOPHbI 3anyck
4 x HaXaTb 5 x KpaecHore ycuane, yBenn4eHHoe
usera Ha 15 % + NOBTOPHEKIN
3anyeK
5 x HaxkaTb 6 % KpacHOro yCunve, yseandesHoe
lBeTa Ha 30 % +ROBTEPHbIN
3anyckK

DA coxpaHeHUsi BbIGPAHHOro ycusis

> “Haxmute Ha knasndly P.
B KadecTse mopaTBepKAEHNA CBETORMO MUraeT OayH pas
3€/1eHbIM LIBETOM\B COOTBETCTBUI/.C HACTPOWKOMN YCUms.
MprBof MepexonnT B Npedpidyltiee coctosHue. Ceetogmnon,
MUraeTKPacHbIM LIBETOM:

Bpems oxupaHus:

Ecnn He HaxxnmaTtb kiaeuwwy P B TeyeHne 60 cekyHA, TO ycunme
OCTaeTCs B COCTOSAHUM 3aBOLCKON HACTPOWKM.

MpuvBog NepexoanT B NpegplayLlee cocTosiHme. CBETOAVOL MUraeT
KPacHbIM LIBETOM.
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NEDERLANDS

1 Speciale programmering .
Behalve de verschillende functies en de desbetreffende ((.;_Wg)) ;:
parameters kunt u in de aandrijving voor de draaivleugeldeur 7 0%
twee speciale programmeringen uitvoeren. v
De speciale programmeringen kunnen alleen plaatsvinden B e 1xGN
wanneer u eerst in de aandrijving : i
P& - ([
e de fabrieksinstelling instelt - k Z <( ““SD
e de krachtgegevens wist hg — 10sec
of v
e de kracht- en de trajectgegevens wist
Deurgewicht [k
De LED knippert rood. N 9 [ka]
120 O O
LED Toestand van de aandrijving 115 BN
110 -
7 x rood Krachtgegevens gewist 19 = 5/ ™
9 x rood Kracht- en trajectgegevens gewist gg KA
o - 85 [ -
10 x rood Fabrieksinstelling & R\ XN
70 -
65 ) \\
/A VOORZICHTIG e IO~
50
Gevaar voor lichamelijk letsel door onvakkundige 45
instelling! e
Speciale programmeringen mogen alleen worden 5
uitgevoerd door vakkundige personen. Wendt u zich %
evt. tot uw dealer. Veranderingen door onvakkundige /\ 600 <6 00 750 800 850 900 950 1000 1050 1100
personen kunnen aanzienlijke gevaren voor leven <& Q Deurbreedte [mm]
en goed veroorzaken. % \-zé
@ 2x Gril_“ 1x Gl!l_"

1.1 Snelheidsaanpassing

De toestand van de aandrijving bij levering

voor deuren met een max. breedte van-1100 - A ) )
max. gewicht van 80 kg. Wanneer he ke @ Ih:h\ % Eh;i.%

6xRD 5xRD 4xRD 3x

Pl = (1) () () () (o) (@
Verwondingsgevaa i N\ ﬁ;ﬂ
Met deze functie .
afhankelijk va v
in het low-e RD
veroorzaken. (O%,‘)) ;x
0 x
> Kijj nevensta ,,*-. e tabel voor de desbetreffende T 10x
elieidsaanpassing-voor uw deur.
NG/ )
~/Druk op .d , direct daarna op de T-toets en Om de gekozen snelheid op te slaan
oud beid drukt. > Drukt u op de P-toets.
Na 1 conden knippert de LED 1 x snel groen. Ter bevestiging knippert de LED 1 x rood
2. <>L oets en de P-toets los. overeenkomstig de snelheidsinstelling.
o.“Selecteer de snelheid met de T-toets. De aandrijving gaat weer over naar de vorige toestand.
\E&%ets LED knippert Snelheid De LED knippert rood.
Niet 1 x groen normaal o o .
indrukken e Time-out:
1 x indrukken |2 x aroen Wanneer u de P-toets niet binnen 60 seconden indrukt,
: 9 o blijft de snelheid in de fabrieksinstelling staan.
2 x indrukken |3 x groen De aandrijving gaat weer over naar de vorige toestand.

De LED knippert rood.
4 x indrukken 5 x groen

5 x indrukken 6 x groen maximaal

TR12A027-E DX/11.2017 HORMANN 13



NEDERLANDS

1.2 Krachtverhoging / herstart

Bij het instellen wordt de aandrijving afgestemd op de
deur. Daarbij wordt o.a. de benodigde kracht voor het
openen en sluiten automatisch ingesteld. Vanwege
bijzondere inbouwsituaties kan het gebeuren dat de
tevoren ingestelde kracht onvoldoende hoog is, wat kan
leiden tot ongewild stoppen. Deze kracht kunt u met

de speciale programmering 15 % of 30 % verhogen.

/A VOORZICHTIG

Verwondingsgevaar door te grote krachtverhoging

Bij een te hoog instelde kracht kunnen personen

gewond raken.

» Stel geen te hoge kracht in. Voer een krachtmeting
conform EN 16005 uit, om er zeker van te zijn dat de
ingestelde kracht zich binnen de norm bevindt.

Wanneer de aandrijving bij een krachtbegrenzingsfout
moet stoppen en na 2 seconden weer moet starten,
moet u de herstart activeren. De herstart vindt
maximaal 2 x plaats.
1. Druk op de P-toets, direct daarna op de T-toets
en houd beide ingedrukt.
Na 10 seconden knippert de LED 1 x snel groen.

Na nog eens 5 seconden knippert de LED 1 x snel rood.

2. Laat de T-toets en de P-toets los.
3. Selecteer de kracht met de T-toets.
T-toets LED knippert Kracht
Niet 1 x rood normaal ~
indrukken hﬂ
1 x indrukken |2 x rood 15 % hogere kracht
2 x indrukken |3 x rood 30 % hogere Kracht
3 x indrukken |4 x rood Normiaal 4 herstart
4 x indrukken |5 x rood 15% hogere
Kraeht'+ herstart
5 x indrukken |6 x rood 30 % hogere
kracht +herstart

Om de gekozen kracht op te slaan

» Drukt u op de P-toéts:
Ter bevestiging knippert de LED 9 x groen
overeenkomstig de krachtinstetting:

De aandrijvingygaat weer over.naar de vorige toestand.

De LED-knippert rood:

Time-out:

Wanneerd de P-toets niét binnen 60 seconden indrukt,
blijft de kracht in|de fabrieksinstelling staan.

De aandrijving'gaat weer over naar de vorige toestand.
De LED knippert rood.

Het doorgeven of kopiéren van dit document, gebruik en mededeling
van de inhoud ervan zijn verboden, indien niet uitdrukkelijk toegestaan.
Overtredingen verplichten tot schadevergoeding. Alle rechten voor

het inschrijven van een octrooi, een gebruiksmodel of een monster
voorbehouden. Wijzigingen voorbehouden.

h 4

7x
Ox

10x

7x
Ox
10x
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ITALIANO

1 Programmazione speciale

Oltre alle diverse funzioni e ai rispettivi parametri,
per la motorizzazione per porte a battenti girevoli
sono possibili due programazioni speciali.
Le programmazioni speciali sono possibili solo
se per la motorizzazione
e sono impostate le impostazioni di fabbrica
e sono stati cancellati i dati della forza
oppure
e sono stati cancellati i dati della forza e del percorso

Il LED lampeggia di rosso.

LED Stato della motorizzazione

7 X rosso Dati della forza cancellati

9 x rosso Dati della forza e del percorso cancellati
10x rosso | Impostazioni di fabbrica

/A CAUTELA

Pericolo di lesioni dovuto a regolazione inappropriata!
Programmazioni speciali devono essere eseguite solo da

persone qualificate. Rivolgetevi al Vostro rivenditore specia-
lizzato! Modifiche effettuate da persone non qualificate pos-

sono provocare rischi per la vita e 'incolumita delle persone’

1.1 Adeguamento della velocita

max. di 80 kg. Per le porte con larghezz
un peso minore o maggiore, € possibil

amente dopo il tasto T
htrambi.

<(}‘é&}\>>’l' Il LED lampeggia | Velocita
%:}lon 1 x verde Normale ~
[ premere
Premere 2 x verde
1 volta
Premere 3 x verde
2volte

Premere 5 x verde

4 volte

Premere 6 x verde

5volte

TR12A027-E DX/11.2017

RD
(0) 5
7 0%
s 1xGN
; i 3
P [ R (1)
T 10 sec.
i@y
Peso porta [kq]
125%
E
! @°
100 [
95 >
90
S =
N ROXN
s NS
65
60 \
55 |
50
45
40

750 800 850 900 950 1000 1050 1100
Larghezza porta [mm]

2xGN' 1xGN-

W) () (m

Per salvare la velocita selezionata
» Premere il tasto P.
Come conferma il LED rosso lampeggia una volta
in base all'impostazione della velocita.
La motorizzazione torna nello stato precedente.
Il LED lampeggia di rosso.

Timeout:

Se non si preme il tasto P entro 60 secondi, la velocita
rimane quella delle impostazioni di fabbrica.

La motorizzazione torna nello stato precedente.
Il LED lampeggia di rosso.

HORMANN

15



ITALIANO

1.2 Incremento forza/riavvio

Con I'apprendimento la motorizzazione viene sincronizzata
con la porta. Anche la forza necessaria per la manovra di
apertura e di chiusura viene appresa automaticamente. In
presenza di situazioni di montaggio particolari & possibile
che la forza appresa automaticamente in precedenza

non sia sufficiente e che si verifichi un arresto indesiderato.
Questa forza si pud aumentare del 15 % o del 30 %

con la programmazione speciale.

/A CAUTELA

Pericolo di lesioni a causa di un aumento eccessivo
della velocita

L'impostazione di una forza troppo elevata pud causare
lesioni personali.

» Impostare una forza che non sia troppo elevata.

Misurare la forza secondo la norma EN 16005 per
assicurarsi che la forza impostata rientri nel campo

normale.

Se la motorizzazione dovesse arrestarsi per un guasto del
limitatore di sforzo e poi riavviarsi dopo 2 secondi,
necessario attivare il riavvio. |l riavvio viene eseguito
max. 2 volte.
1. Premere il tasto P, direttamente dopo il tasto T
e tenere premuti entrambi.
Dopo 10 secondi il LED verde lampeggia
velocemente 1 volta.
Dopo altri 5 secondi il LED rosso lampeggia
velocemente 1 volta.

2. Rilasciare il tasto T e il tasto P.

3. Selezionare la forza con il tasto T.
Tasto T I LED lampeggia |Forza
Non 1 x rosso Normale Eﬂ
premere
Premere 2 X rosso Forza aumentata
1volta del15 %
Premere 3 X rosso Forza aumentata
2volte del 30-%
Premere 4 x ros§o normale ¥ riavvio
3volte
Premere B X reSsO 15 % di forza
4 volte superiore + riavvio
Premere 6 xrossO 30 % di forza
5volte superiore + riavvio

Per salvare/la forza seleziohata
»__ Premere il tasto P-
Coeme confermait-LED verde lampeggia una volta
in base all’impostazione della velocita.
La meterizzazione torna nello stato precedente.
Il LED lampeggia di rosso.

Timeout:

Se non si preme il tasto P entro 60 secondi, la forza rimane
quella delle impostazioni di fabbrica.

La motorizzazione torna nello stato precedente.
Il LED lampeggia di rosso.

Il trasferimento di dati a terzi e la copia del documento stesso, utilizzando
il contenuto per scopi diversi da quelli preposti, & vietato, salvo
diversamente accordato per iscritto dalla societa. La mancanza di piena
adesione a queste condizioni fara scaturire azione legale contro la persona
o la societa recante I'offesa. Tutti i diritti, riferiti a Certificazioni, gia esistenti
o in via di applicazione, sono riservati. Con riserva di apportare modifiche.

&~
’\TIV/N i2>< (

4xRD
%mk\/m%t&\u} )
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PORTUGUES

1 Programacao especial e

Para além das diferentes fungbes e dos respetivos para- ((;ﬁ@) ;:

metros pode proceder a duas programacoes especiais no 7 0%

automatismo para porta com batente de abertura lateral. v

As prog;amagf)es especiais s6 podem ser realizadas B o/(\ 1xGN

se tiver feito previamente o seguinte no automatismo: P'M Z e

*  programar o ajuste de fabrica T | > ()
10 sec.

e apagar os dados de forca 2R

ou v
e apagar os dados de forga e os dados de percurso & @
Peso da porta [kg] @ Z O

O LED pisca a vermelho.

125
N e
LED Estado do automatismo 1% AN & @
110
7 x vermelho | Dados de forga apagados 19 v I %
v \J
9 x vermelho Dados de forga e dados gg /’\{; ,‘i%
de percurso apagados gg \ O )
/ A\
10 x vermelho | Ajuste de fabrica 5 N
65 N N
60
55 AN
A CUIDADO %
Perigo de lesao devido a uma programacao incorreta! pd

As programacoes especiais s6 podem ser realizadas por
pessoal qualificado. Se for necessario, entre em contacto &

com o seu vendedor especializado. As alteragdes feita 07 600 750 800 850 900 950 1000 1050 1100
por pessoal ndo qualificado podem provocar sérios SQ@ Largura da porta [mm]
riscos para a saude e a vida humana.

1.1 Ajuste de velocidade

NN )

6xRD 5xRD 4xRD 3x

plel =i (1) () (o) (Cm)

= el s o= v &
I 5x 1| 4x 1 3 x 12 x 1x <

RD .,
o (Co) ox
na tabela ao lado o respetivo ajuste 10x
e\ i a.asua porta.
\&/
ima a teo@mediatamente aseguirateclaT Para guardar a velocidade selecionada
uas premidas. » PrimaateclaP.

de acordo com o ajuste de velocidade.

e mantenha
VQ Apd undos o LED pisca 1 x rapidamente Para confirmagéo o LED pisca uma vez a vermelho
a .

teclaT e a tecla P. O automatismo comuta novamente para o estado
a tecla T selecione a velocidade. anterior. O LED pisca a vermelho.
Tecla T O LED pisca Velocidade
= . Timeout:
néo premir |1 x a verde normal ~
hﬂ Se néo premir a tecla P durante 60 segundos, entdo

a velocidade mantém-se no ajuste de fabrica.

O automatismo comuta novamente para o estado anterior.
O LED pisca a vermelho.

Premir 1 x 2 x a verde

3 x a verde

Premir 2 x

Premir 4 x 5x a verde

Premir 5 x 6 x a verde maxima

TR12A027-E DX/11.2017 HORMANN 17



PORTUGUES

1.2 Aumento de forca/reinicio

Aqguando da programacéao, o automatismo € ajustado

a porta. E programado automaticamente a forca
necessaria para a abertura e o fecho entre outras
coisas. Devido a situagdes de montagem especiais
pode verificar-se que a forga programada anteriormente
nao seja suficientemente elevada, podendo levar a uma
imobilizacdo involuntaria. Pode aumentar esta forca
através da programacéo especial em 15 % ou 30 %.

/A CUIDADO

Perigo de lesao devido a um aumento de forca
demasiado elevado

Aquando de forga programada demasiado elevada
podem ocorrer leses em pessoas.

» Nao ajuste nenhuma forgca demasiado alta. Realize
uma medicao de forga para garantir que a forca
programada se encontra dentro dos limites normais
de acordo com a EN 16005.

Se pretender que o automatismo, aquando de um erro
de limitagcao de forga, seja imobilizado e reiniciado apds
2 segundos, entdo tera de ativar o reinicio. O reinicio
verifica-se, no maximo, 2 x.
1. Prima atecla P, imediatamente a seguir atecla T
e mantenha as duas premidas.
Apods 10 segundos o LED pisca 1 x rapidamente
a verde.
Apds outros 5 segundos o LED pisca 1 x rapidamente
a vermelho.

2. SolteateclaTeateclaP.
3. Com atecla T selecione a forca.
Tecla T O LED pisca Forca
ndo premir |1 x vermelho normal Eﬂ

Premir 1 x 2 x vermelho 15 % forga superior.

Premir 2 x 3 x vermelho 30% forca superior

Premir 3 x 4 x vermelht Normal + reinicio

Premir 4 x 5 x vermietho 15 %, forga mais
elevada+reinicio

Premir 5 x 6 % vermelho 30%) forca mais
elevada + reinicio

Para guardar.aforca selecionada

» Primalaiecla P.
Pafa-confirmacao,-e.LED-pisca uma vez a verde
de acordo com,Q ajuste de forga.
O -automatismo,comuta novamente para o estado
anterior. OLED-pisca a vermelho.

Timeout:

Se nao premir a tecla P durante 60 segundos,
entdo a forca mantém-se no ajuste de fabrica.

O automatismo comuta novamente para o estado anterior.
O LED pisca a vermelho.

E proibida a divulgacdo e a reproducdo do presente documento,

bem como a utilizagdo e a comunicagao do seu teor, desde que nao
haja autorizagéo expressa para o efeito. O incumprimento obriga

a indemnizagdes. Reservados todos os direitos de patentes,

modelos registados ou registo de modelos registados de apresentagéao.
Reservados os direitos de alteragao.
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POLSKI

1 Programowanie specjalne

Oprécz réznych funkgii i przypisanych do nich parametréw istnieje moz-
liwo$¢ programowania specjalnego napedu do drzwi skrzydfowych.
Programowanie specjalne mozna przeprowadzic¢
wytacznie, jezeli uprzednio na napedzie

e przywrdocono ustawienia fabryczne

skasowano dane dotyczace sity

lub

skasowano dane dotyczace sity i drogi przebiegu

Dioda LED miga czerwonym $wiattem.

Dioda LED

7 x $wiatto czerwone

Stan napedu

Skasowano dane dotyczgce sity.

Skasowano dane dotyczace sity
i drogi przebiegu.

9 x Swiatto czerwone

10 x $wiatto czerwone | Ustawienia fabryczne

/A OSTROZNIE

Niebezpieczenstwo skaleczenia na skutek nieprawi-
diowo dokonanych ustawien!

Programowanie specjalne moga przeprowadza¢ wytgcznie osoby
uprawnione. W razie potrzeby prosimy o kontakt z partnerem han-
dlowym. Zmiany dokonywane przez osoby nieposiadajace upran
nien moga spowodowac zagrozenie dla zycia i zdrowia ludzkiego-|

1.1

Naped w stanie z chwili dostawy jest przewidziany do
o szerokosci maks. 1100 mm i ciezarze maks. 80 kg
od szerokosci drzwi ciezar jest mniejszy lub wigksz

specjalne umozliwia odpowiednie dostosowani

Dostosowanie predkosci

A OSTROZMIE

Niebezpieczenstwo sk
wania za duzej predko
Ta funkcja umoz
od ciezaru i szer

N

SCI

aw zale

na sk dostos
32@5@ o%;@

» Prosi owac pr

liwia ienie predkosc
i znajduje
pracy w% rgy i grozi doznani

rzwi

dla

4

lonym.

1x GN
P Z—» )
T 10 sec

Ciezar drzwi [kg]

1254
120 J 3
115 ZAN
110 g @
105 \A
100 A~ AN
95
AN :
32 N\l A
: NS
> NN
9 XAV
\
60 )
55
50
45
40
b 600 708 750 80! 0900 950 1000 1050 1100
Szerokos¢ drzwi [mm]
6 5x GN 3xGll\l_L 2xGril_L 1xGlil_L
e 1 (€: )] ) (mw) (W)
Zam 6 (IH (ﬂ il
T l 0 —u:'\\ 'u:l\\\'u:l\ &
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Predkosc¢

Swiattem normalna

\zielonym

Y 7 .
2 x Swiattem
zielonym

3 x Swiattem
zielonym

.V 7
nacisnac 2 x

5 x Swiattem
zielonym

nacisnac 4 x

6 x Swiattem
zielonym

nacisnac 5 x

maksymalna
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W celu zapisania wybranej predkosci

» Nacisnac przycisk P.
Na potwierdzenie dioda LED btys$nie jednorazowo
czerwonym swiattem odpowiednio do ustawionej
predkosci.
Naped przetacza sie ponownie w poprzedni stan.
Dioda LED miga czerwonym Swiattem.

Timeout:

Jezeli przycisk P nie zostanie uruchomiony w ciagu 60 sekund,
to zostang zachowane ustawienia fabryczne predkosci.

Naped przetacza sie ponownie w poprzedni stan.
Dioda LED miga czerwonym swiattem.
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POLSKI

1.2 Zwiekszenie sity / ponowny rozruch

Naped dostosowuje si¢ do drzwi podczas programowania.
Wtedy automatycznie programowana jest m.in. sita
potrzebna do otwarcia i zamknigcia drzwi. W szczegdlnych
sytuacjach montazowych moze sie okazaé, ze uprzednio
zaprogramowana sita jest niewystarczajgca, co moze
prowadzi¢ do niezamierzonego zatrzymania sie drzwi.
Programowanie specjalne umozliwia w takim wypadku
zwigkszenie tej sity 0 15 % lub 30 %.

/A OSTROZNIE

Niebezpieczenstwo skaleczenia na skutek za duzego
zwiekszenia sity
Ustawiona za wysoka wartosc¢ sity grozi doznaniem obrazen.
» Nie nalezy ustawia¢ za duzej sity.
Aby zagwarantowac, ze ustawiona sita nie wykracza
poza znormowany zakres, nalezy dokonac¢ pomiaru

sity zgodnie z normg EN 16005.

Funkcje ponownego rozruchu nalezy aktywowag, jezeli
w razie wystgpienia btedu ograniczenia sity naped ma
zatrzymac sie i ponownie uruchomic po uptywie 2 sekund.
Ponowny rozruch mozna przeprowadzi¢ maksymalnie 2 x.
1. Nacisna¢ najpierw przycisk P, nastgpnie od razu nacisna¢
przycisk T i przytrzymac wcisniete oba przyciski.
Po uptywie 10 sekund dioda LED btysnie szybko
1 x Swiattem zielonym.
Po uptywie kolejnych 5 sekund dioda LED btysnie
szybko 1 x Swiattem czerwonym.
2. Zwolni¢ przycisk T i przycisk P.
3. Przyciskiem T wybrag site.

Przycisk T Dioda LED Sita
miga
bez 1 x Swiatto

normalna Eﬂ
uruchamiania | czerwone

nacisng¢ 1 x |2 x Swiatto
czerwone

sita.wieksza 0 15.%

nacisngé 2 x |3 x Swiatto
czerwaene

sita wigksza ©:30.%

normalna +
ponowny: rozruch

nacisng¢ 3 x |4 x swiatto
czerwone

nacisng¢ 4 x _|-5X stiatto
cZerwone

sita wieksza0.15 %+
pohowny fozruch

nacisnad 5% |6 x swiatto
czerwohe

sita wigksza ©.30 % +
ponowhy. rezruch

W celu zapisania wybranej sity

» ~Nacisnac przyciskP,
Na' potwierdzenie,dioda LED!btysnie jednorazowo
zielonym swiattem odpowiednio do ustawionej sity.
Naped' przefgcza sie ponownie w poprzedni stan.
Dioda LED’miga ¢zemwanhym Swiattem.

Timeout:

Jezeli przycisk P nie zostanie uruchomiony w ciagu
60 sekund, to zostang zachowane ustawienia fabryczne sity.

Naped przetacza sie ponownie w poprzedni stan.
Dioda LED miga czerwonym Swiattem.

Zabrania sie przekazywania lub powielania niniejszego dokumentu,
wykorzystywania lub informowania o jego tresci bez wyraznego zezwolenia.
Niestosowanie sie do powyzszego postanowienia zobowigzuje do
odszkodowania. Wszystkie prawa z rejestracji patentu, wzoru uzytkowego
lub zdobniczego zastrzezone. Zmiany zastrzezone.

7x
Ox
10x

v
[ | S

h 4

7x
Ox
10x
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MAGYAR

1 Egyedi programozas

A kilonb6z6 funkcidk és a vonatkozé paraméterek
bedllitasa mellett a szarnyaskapu-meghajtason

két egyedi programozast is lehet végezni.

Az egyedi programozas csak akkor lehetséges,

ha a meghajtas korabban

e agyari bedllitasokra vissza lett allitva

e az er6adatok tordlve lettek

vagy

e azer6- és az Utadatok tordlve lettek

A LED pirosan villog.

LED A meghaijtas allapota

7 x pirosan Erédatok tordlve

9 x pirosan Eré- és utadatok torélve
10 x pirosan | Gyari beadllitas

A VIGYAZAT

Sériilésveszély szakszeriitlen beallitas miatt

Egyedi programozast csak szakértd személy végezhet.
Forduljon adott esetben a Hérmann szakkeresked6hoz.
A nem szakértdé személy altal végzett valtoztatasok
komoly veszélyt, akar életveszélyt is okozhatnak.

1.1 A sebesség beallitasa

Ha az ajto szélességének fliggvényében a

kisebb vagy nagyobb, akkor a sebesség Jaz
programozas révén az ajtohoz igazi

(@

bot, kozvetlenll ezutan
indkettdt tartsa nyomva.
an a LED gyorsan 1 x zélden villan.
-gombot és a P-gombot.

al valassza ki a sebességet.

LED villog Sebesség

A
N—
% nincs

megnyomva

1 x megnyomva |2 x z6lden

2 x megnyomva

3 x zolden

4 x megnyomva 5 x zdlden

5x megnyomva 6 x zdlden maximalis

TR12A027-E DX/11.2017
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A kivalasztott sebesség tarolasahoz
» nyomja meg a P-gombot.

Visszaigazolasként a LED egyszeri alkalommal pirosan

villog a beallitott sebességnek megfeleléen.
A meghajtas ismét visszavalt az el6z4 allapotra.
A LED pirosan villog.

Timeout:

Ha 60 masodpercen bellil nem nyomja meg a P-gombot,
a sebesség értéke a gyari bedllitasnak megfeleld marad.

A meghajtas ismét visszavalt az el6z8 allapotra.
A LED pirosan villog.

HORMANN
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MAGYAR

1.2 Er6ndvelés/ Gjrainditas

Betanitaskor a meghajtas rahangolddik az ajtéra. llyenkor
automatikusan megtanulja tdbbek kdz6tt a nyitashoz

és a csukashoz sziikséges erdket. Kulonleges beépitési
szituaciok esetén el6fordulhat, hogy a korabban betanult
er6 kés6bb mar nem elegend&en nagy, és ez akaratlan
megallasokhoz vezethet. Ezt az erét az egyedi
programozas révén 15 vagy 30 %-kal lehet ndvelni.

A VIGYAZAT

Tul nagy er6 beallitasa esetén sériilésveszély all fenn
Tul nagyra allitott eré esetén személyek sériilhetnek meg.

» Ne allitson be tul nagy er6t. Végezzen EN 16005
szabvany szerinti erémérést és bizonyosodjon
meg arrol, hogy a beallitott eré a normal

tartomanyban talalhaté.

Ha a meghajtasnak eréhatarolasi hibara térténd
megallasat kdvetéen 2 mp-en belll Ujra kell indulnia,
akkor az Ujrainditast aktivalni kell. Az Ujrainditas
maximum 2 x térténik meg.
1. Nyomja meg a P-gombot, kdzvetlenil ezutan
a T-gombot, és mindkettét tartsa nyomva.
10 masodperc utan a LED gyorsan 1 x zélden villan.
Tovabbi 5 masodperc eltelte utan a LED gyorsan
1 x pirosan felvillan.
2. Engedje el a T-gombot és a P-gombot.
3. AT-gomb segitségével valassza ki az erét.

T-gomb LED villog |Eré
nincs 1 x pirosan |[normal i~
megnyomva ket

1 x megnyomva |2 x pirosan |15 %-kal nagyoebb, erd

2 x megnyomva |3 x pirosan |30 %-Kal'nagyobb eré

3 x megnyomva |4 x pirosan | normék+ tjrainditasg

4 x megnyomva |5 x pirosan | 15.%-kal nagyabb
erg4 djrainditas

5 x megnyomva | 6 x pirésan‘|-36%-kal nagyobb
erd + Ujrainditas

A kivalasztott er6 tarolasahoz
» nyomja meg a R-gombot.
Visszaigazolaskenta’LED egy(alkalommal zdlden villog
a beallitoti sebességnek’ megfelelden.
A meghajtas ismét visszavalt az el6z4 allapotra.
A LED'pitosan villog.

Timeout:

Ha 60 masodpereen-belll nem nyomja meg a P-gombot,
az erd a gyari beallitasnak megfelelé marad.

A meghgjtdsiismet visszavalt az el6z$ allapotra.
A LED pirosanwillog.

Tilos ezen dokumentum tovabbadasa, sokszorositasa, valamint tartalmanak
felhasznalasa és kozlése. A tilalmat megszegék kartéritésre kotelezettek.

Az Osszes szabadalmi-, haszndlati minta- és ipari jog fenntartva.

A véltoztatasok jogat fenntartjuk.
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CESKY

1 Specialni programovani

Kromé rliznych funkci a pfislusnych parametrd mizete
na pohonu dvefi s otonym kfidlem provadét dva druhy
specialniho programovani.
Specialni programovani je mozno provadét, jen kdyz
predtim na pohonu
e nastavite tovarni nastaveni,
e vymazete udaje o sile,

nebo
e vymazete Udaje o sile a draze.

LED blika ¢ervené.

LED Stav pohonu

7 x Cervené Udaje o sile jsou vymazané.

9 x Cervené Udaje o sile a draze jsou vymazané.
10 x Cervené | Tovarni nastaveni

/A OPATRNE

Nebezpeéi urazu v disledku nespravného nastaveni!
Specialni programovani smeji provadét pouze
kvalifikovani odbornici. Popf. se obratte na svého
specializovaného prodejce. Zmény provedené
nekvalifikovanymi osobami mohou predstavovat zna¢né
riziko ohrozeni zivota a zdravi. A

1.1
Ve stavu po dodani je pohon nastaven pro fce
max. 1100 mm a hmotnosti max. 80 kg. nos
v zavislosti na Sifce dveii mensi nebo (Zete
rychlost pfizplsobit specidlnim napro ‘ vanim.
o\ J {&

A OPATRNE (1)~
Nebezpedi zranéni v dusledk astaven@‘/
vysoké rychlosti
Pomoci této funkc 74 it

se v zavislosti n
mimo rozsah ni

PFizptsobeni rychlosti

LED blika

1 x zelené

Rychlost

normalni 5
]

% stisknuto 1 x

stisknuto 2 x

2 x zelené

3 x zelené

stisknuto 4 x 5 x zelené

stisknuto 5 x 6 x zelené maximalni
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Ulozeni zvolené rychlosti

» Stisknéte tlacitko P.
Pro potvrzeni blikne LED jedenkrat Cervené podle
nastaveni rychlosti.
Pohon se prepne opét do pfedchoziho stavu.
LED blika cervené.

Casovy limit:
Pokud tlacitko P béhem 60 sekund nestisknete,
zlstane rychlost na tovarnim nastaveni.

Pohon se prepne opét do prfedchoziho stavu.
LED blika Cervené.

HORMANN
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1.2 Zvyseni sily/opakované spusténi

P¥i programovani se pohon sladi s dvefmi. Pfitom

se automaticky naprogramuije sila pro otvirani a zavirani.
Na zékladé zvlastnich montaznich situaci se mize stat,
ze dfive naprogramovana sila neni dostate¢né velka,

coz mize vést k nechténému zastaveni. Tuto silu miZete
specialnim naprogramovanim zvysit o 15 % nebo o 30 %.

/A OPATRNE

Nebezpedi zranéni v disledku pFilis velkého

zvySeni sily

Pfi nastaveni pfili§ velké sily mUZe dojit ke zranéni osob.

» Nenastavuijte pfilis velkou silu. Zmérenim sily podle
EN 16005 se ujistéte, Ze nastavena sila lezi v rozsahu
povoleném normoul.

Pokud se ma pohon pfi chybé omezeni sily zastavit
a po 2 s opét rozbéhnout, pak musite aktivovat opétné
spusténi. K opétnému spusténi dojde maximalné 2 x.
1. Stisknéte tla¢itko P, hned poté tlacitko T a pfidrzte
obé tla¢itka stisknuta.
Po 10 sekundach blikne LED 1 x rychle zelené.
Po dalSich 5 sekundach blikne LED 1 x rychle Cervené.
2. Uvolnéte tlagitko T a tlacitko P.
3. Vyberte silu tlagitkem T.

Tlacitko T LED blika Sila
nestisknuto |1 x ¢ervené normalni Eﬂ
stisknuto 1 x | 2 x Cervené 0 15 % vétsi sila
stisknuto 2 x | 3 x ¢ervené o0 30 % vétsisila
stisknuto 3 x | 4 x Cervené normalné
+ opétné spusténi
stisknuto 4 x | 5 x Cervené 18 % vySsi sila
+opéetne spusténi
stisknuto 5 x | 6 x Cervené 30 % vyssi sila
4.0pétné spustent

Ulozeni zvolené sily

» Stisknéte tlacitko P.
Pro potvrzeni blikné LED jedenkrét.zelen® podle
nastaveni sily.
Pohon se prepne opét do predchoziho stavu.
LED blika éervene:

Casovy limit:
Pokud\tlacitko P béhem 60 sekund nestisknete,
ZUstane sila na tovdrnim nastaveni.

Pohon se prepne opéet do prfedchoziho stavu.
LED blikg Cenvené.

Siteni a rozmnozovani tohoto dokumentu, zuZitkovani a sdélovani jeho
obsahu je zakdzano, pokud neni vyslovné povoleno. Jednani v rozporu

s timto ustanovenim zavazuje k nahradé $kody. VSechna prava pro pfipad
zapisu patentu, uzitného vzoru nebo priimyslového vzoru vyhrazena.
Zmény vyhrazeny.

24 HORMANN

TR12A027-E DX/11.2017



SLOVENSKO

1 Nestandardno programiranje

Poleg razli¢nih funkcij in posameznih parametrov lahko
na pogonu krilnih vrat izvedete Se dvojno nestandardno
programiranje.

Nestandardno programiranje je mozno le, ¢e predhodno
na pogonu

e vzpostavite tovarniSko nastavitev

izbriSete podatke o silah

ali

izbriSete podatke o silah in dolzini pomika vrat

Dioda LED utripa rdece.

LED stanje pogona

7 x rdeCe podatki o silah izbrisani

9 x rdeCe podatki o silah in dolzini poti izbrisani
10x rdeCe |tovarniSka nastavitev

/A POZOR

Nevarnost telesne poskodbe zaradi nestrokovne
nastavitve!

Nestandardno programiranje lahko izvedejo samo
strokovno usposobljena oseba. Po potrebi se obrnite
na svojega specializiranega trgovca. Spremembe,
ki bi jih opravila nestrokovna oseba, lahko izzovejo
velike zivljenjske nevarnosti.

1.1 Uskladitev hitrosti

Ob dobavi je pogon opremljen za vrata z

Sirino 1100 mm in maksimalno tezo 80
itrost pomika
rogramir '
P\

glede na Sirino vrat manjsa ali vecja,
AW

uskladite s pomocjo nestandardn
o &

A POZOR

Nevarnost telesnih

nastavljene hitrost%

S to funkcijo Iahk%rl

in Sirino vrat niso v oCju niz

Low-Energ @‘. 0 povzrogijo

» Poiscite vitabeli ustre

o .
Ptakoj nato na tipko T

utripne dioda LED 1 x hitro zeleno.
in P.

Sti izberite hitrost.
W dioda LED sveti hitrost
itisnite |1 x zeleno normalna S
O \@ pri
@ b
1 x pritisnite |2 x zeleno
2 x pritisnite |3 x zeleno

4 x pritisnite 5 x zeleno

6 x zeleno maksimalna

5 x pritisnite

TR12A027-E DX/11.2017
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Da bi shranili nastavljeno hitrost
»  Pritisnite na tipko P.
Kot potrditev nastavitve utripne dioda LED enkrat
rdeCe, glede na nastavitev hitrosti.
Pogon preide znova v prej$nje stanje.
Dioda LED utripa rdece.

Casovna prekinitev:

Ce v &asu 60 sekund ne pritisnete na tipko P,

se ohrani hitrost na vrednosti tovarniSke nastavitve.
Pogon preide znova v prej$nje stanje.

Dioda LED utripa rdece.

HORMANN
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SLOVENSKO

1.2 Povecanije sile / ponovni zagon

Pri programiranju se pogon uskladi z vrati. Pri tem

se med drugim tudi potrebna sila za zapiranje in odpiranje
vrat avtomatsko programira. Zaradi posebnih vgradnih
situacij se lahko zgodi, da predhodno programirana sila
ne zadostuje, kar lahko povzroc¢i nezeleno ustavitev.

To silo lahko s pomoc¢jo nestandardnega programiranje
povecate za 15 % ali 30 %.

A POZOR

Nevarnost telesnih poskodb zaradi previsoko
nastavljene sile

Pri previsoko nastavljeni sili lahko pride to telesnih poskodb.

» Ne nastavite prevelike sile. Izvedite merjenje
sile skladno z EN 16005, da se prepricate,

Ce je nastavljena sila v standardnem obmocju.

Ce naj bi se pogon v primeru napake pri omejitvi sile ustavil
in po 2 sekundah ponovno Startal, potem morate aktivirati
ponovni zagon. Ponovni zagon se lahko izvede
maksimalno 2 x.

1. Pritisnite na tipko P, takoj nato na tipko T

in obe zadrzite.

Cez 10 sekund utripne dioda LED 1 x hitro zeleno.

Cez 5 sekund utripne dioda LED 1 x hitro rdece.
Spustite tipki T in P.

3. Stipko T izberite silo.

N

tipka T dioda LED sveti sila

ne pritisnite |1 x rdece normalna Eﬂ
1 x pritisnite |2 x rdeCe 15 % vecjasila

2 x pritisnite |3 x rdeCe 30 % veCja sila

3 x pritisnite |4 x rdeCe normalno

+ponovni zagon

4 x pritisnite |5 x rdeCe 15% visja sil
+ ponovni zagon

5 x pritisnite |6 x rdeCe 30 % visjasll
+ pOnoOVNi Zagon

Da bi shranili izbrano.silo

»  Pritisnite tipko P.
Za potrditev utripne’dioda LED enkrat zeleno
glede na nastavljeno silo.
Pogon preideznova v prejsnje stanje.
Dioda'LED, utripa rdeée:

Casovna prekinitév:

Cedrtasu 60 sekund neé pritisnete na tipko P,
se ohrani sita,ha\vrednosti tovarniSke nastavitve.

Pogon preide znova v prejSnje stanje.
Dioda LED utripa rdece.

Posredovanje kakor tudi razmnozevanje tega dokumenta, izkoris¢anje

in prenasanje njegove vsebine je prepovedano, v kolikor ni izrecno
dovoljeno. Krsitve zavezujejo k poravnavi Skode. PridrZzane so vse pravice
za primer registracije patentnih in uporabnih vzorcev. Pridrzana je pravica
do sprememb.

7 x
Ox
10x

P

h 4

7 x
Ox
10x
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NORSK

1 Spesialprogrammering e
| tillegg til de ulike funksjonene og relevante parametrene, ((;ﬁ@) ;:
kan det foretas to spesielle spesialprogrammeringer 7 10x
pa derapneren. v
Spesialprogrammeringen kan kun foretas dersom du forst W 1xGN
e innstiller fabrikkinnstillingen P&~ I Z_» ((Jﬁg))
e sletter kraftdata T '
eller o e{ 10 sec.
e sletter kraft- og veidata pa derdpneren v
Lysdioden blinker radt. Dorvekt [kg]
LED Portapnerens status ]gg“
7 x rodt Kraftdata slettet 118
9 x rodt Kraft- og veidata slettet 1§§ l} hj
10 x rodt Fabrikkinnstilling gg E
o as
A 70 >
FORSIKTIG 6
Fare for personskader grunnet ufagmessig innstilling! gg
Spesialprogrammering ma kun utferes av kvalifiserte pH
personer. Ta eventuelt kontakt med din forhandler!
Endringer som er foretatt av ukvalifisert personell kan
fore til betydelig fare for liv og helse. <
7 600 750 800 850 900 950 1000 1050 1100
@ Dorbredde [mm]
1.1 Hastighetsjustering L e r||_‘-

Ved levering er derapneren beregnet for darer me
maks. 1100 mm bredde og maks. 80 kg vekt. E
storre eller mindre, avhengig av derbredden
hastigheten justeres gjennom spesialng ran
O\

A Fonsugﬁ\a\\>

19
ne | 6xRD 5xRD 4xRD 3xRD 2xRD 1xRD

(1)

1. Trykk p3 t\téy i tter T-tast
: rYKK P -tasten, umi eretter 1|-tasten RD
ogh % 8 @8 _;:w 7 x

e inne.

kunder dioden 1 x raskt gront. 10x
2. i -tast g en.
f Ig hastigh ed T-tasten.
Q\f—tast &Q blinker Hastighet For a lagre ovalgt hastighet
» Trykk pa tasten P.

@ ikke T gront normal % Som bekreftelse blinker lysdioden en gang rodt
A i henhold til hastigheten.

2 x gront Portapneren skifter tilbake til den tidligere tilstanden.

% - 3x gront Lysdioden blinker radt.
Tidsavbrudd:

5 x gront

Trykkes det ikke pa P-tasten i lepet av 60 sekunder,
trykk 5 x 6 x gront maksimal forblir hastigheten i fabrikkinnstillingen.

Portapneren skifter tilbake til den tidligere tilstanden.
Lysdioden blinker rodt.
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1.2 Kraftokning / gjenstart

Under programmeringen tilpasses darapneren til deren.
Ved dette programmeres automatisk den ngdvendige
kraften for apning og lukking. Pa grunn av spesielle
monteringssituasjoner, kan det hende at den tidligere
programmerte kraften ikke er hay nok, noe som kan fore
til utilsiktet stopp. Gjennom spesialprogrammeringen
kan denne kraften gkes med 15 % eller 30 %.

/A FORSIKTIG

Fare for personskade pa grunn av for stor kraftekning
Er kraften innstilt for hoyt, kan det medfere fare
for personskader.

> Ikke juster kraften for heyt. Utfer en kraftmaling iht.
EN 16005 for & sikre at den innstilte kraften er
innenfor standardomradet.

Hvis motoren skal stoppe ved en kraftbegrensningsfeil og
starte igjen etter 2 sekunder, ma gjenstarten aktiveres.
Gjenstarten utfores maksimalt 2 x.

1. Trykk pa P-tasten, umiddelbart deretter T-tasten

og hold begge inne.

Etter 10 sekunder lyser lysdioden 1 x raskt gront.
Etter ytterligere 5 sekunder lyser lysdioden

1 x raskt rodt.

Slipp T-tasten og P-tasten.

3. \Velg kraften med T-tasten.

N

T-tast LED blinker Kraft

ikke tast 1 x rodt normal e
k-

trykk 1 x 2 x rgdt 15 % hayere kraft

trykk 2 x 3 x rgdt 30 % hgyere kraft

trykk 3 x 4 x rodt Normal+ gjénstart

trykk 4 x 5 x rgdt 15 %-hoyere kraft

+ gjenstart

trykk 5 x 6 x radt 30 % hoyere kraft

+ gjenstart

For a lagre valgt kraft
» Trykk pa tasten P.
Som bekreftelse blinker lysdioden-engang grent
i henhold til Kraftinnstillingen,
Portapnerenskifter tilbake til den tidligere tilstanden.
Lysdiodéen blinker radt.

Tidsavbrudd:

Trykkesdet ikke pa P4asten i lopet av 60 sekunder,
forblir kraften i\fabrikkinnstillingen.

Portapneren-skifter tilbake til den tidligere tilstanden.
Lysdioden blinker radt.

Videreformidling og distribusjon av dette dokumentet samt anvendelse
og spredning av innholdet er ikke tillatt, med mindre det foreligger
uttrykkelig tillatelse. Krenkelse av denne bestemmelsen medforer
skadeerstatningsansvar. Alle rettigheter forbeholdes mht. patent-,
design- og monsterbeskyttelse. Med forbehold om endringer.

= 2 x RD

o5 e

+30%
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SVENSKA

1 Specialprogrammering

Utover de olika funktionerna och parametrarna kan tva
specialprogrammeringar goras pa slagdorrsmaskineriet.
Specialprogrammeringarna kan endast goéras
om maskineriet
e Zrinstallt p& fabriksinstéllningar
e kraftdata har raderats
eller
e kraftdata och védgdata har raderats

LED blinkar rott.

LED Maskineriets tillstand

7 x rott Kraftdata har raderats

9 x rott Kraftdata och végdata har raderats
10 x rott Fabriksinstéllning

/A VAR FORSIKTIG

Risk fér personskador pga. felaktig installning!

Specialprogrammeringar far endast goéras av
fackpersonal. Tag vid behov kontakt med er
aterforséljare. Forandringar som gors av icke utbildad
fackpersonal kan innebéra stora risker for liv och hélsa.

1.1
Vid leveransen &r maskineriet anpassat till dorrar
med en maximal bredd pa 1100 mm och en

vikt pa 80 kg. Om vikten &r lagre eller hégre
i forhallande till dorrens bredd, kan hastig
anpassas med spemalprogrammenng

Hastighetsanpassning

Q\

A VAR F,Qlasmﬁé RN

Risk for personskador
hastighetsanpassning
Med denna funktion k
low-energy-omrad
uppkomma. Detta |

> | tabel:eng% in

LED blinkar Hastighet

1x grén normal ~—

tryck 1 gang 2 x gron

tryck 2 ganger

3 x gron

tryck 4 ganger
tryck 5 ganger

5x grén

6 x grén maximal

TR12A027-E DX/11.2017
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Spara den valda hastigheten

» Tryck pa P-knappen
LED blinkar rétt 1 gang for att bekréafta den valda
hastighetsinstallning.
Maskineriet gar tillbaka till féregaende tillstand.
LED blinkar rétt.

Timeout:

Om P-knappen inte trycks in inom 60 sekunder behalls
den hastighet som stéllts in i fabriksinstéllningen.

Maskineriet gar tillbaka till foregaende tillstand.
LED blinkar rétt.
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SVENSKA

1.2 Kraftokning / Aterstart

Vid programmeringen anpassas maskineriet till ddrren.

D4 stalls bl.a de krafter som kravs fér 6ppning och
stangning in. Pa grund av speciella inbyggnadssituationer
kan det férekomma att kraften som tidigare programmerats
inte &r tillrackligt hdg, vilket kan leda till o6nskade stopp.
Kraften kan darfor hdjas med 15 % eller 30 % genom
specialprogrammeringen.

A VAR FORSIKTIG

Risk for personskador pa grund av fér hég 6kning
av kraften

For hogt instéllda krafter kan leda till personskador.

» Stall inte in for hdg kraft. Kontrollera enligt EN 16005
att den instéllda kraften haller sig inom

normalomradet genom att mata den.

Om maskineriet stannar vid ett kraftbegransningsfel och
skall startas igen efter 2 sekunder méste aterstarten
akvtiveras. Aterstarten gors maximalt 2 ganger.
1. Tryck p& P-knappen, och genast déarefter
pa T-knappen och héll bada intryckta.
Efter 10 sekunder blinkar LED snabbt 1 gang
med ett grént sken.
Efter ytterligare 5 sekunder blinkar
LED snabbt 1 gadng med ett rott sken.
2. Slapp T-knappen och P-knappen
3. Vdlj kraften med T-knappen.

T-knapp LED blinkar Kraft
tryck inte 1x rott Normal S

ket

15 % hogre keaft
30 % hogre Kraft
normal+aterstart

15.%’hogre kraft
+aterstart

30 % hogre kraft
+ aterstart

tryck 1 géng 2x rott

tryck 2 génger | 3x rott
tryck 3 ganger |4 x rott

tryck 4 ganger |5 x rott

tryck 5 ganger |6 x rott

Spara den valda kraften
» Tryck pa P-knappen
LED blinkar gréntengang for(att bekrafta
den valda kraften:
Maskineriet gar tillbaka till féregaende tillstand.
LED blinkar-rott.

Timeout:

Om PZknappen inte tryeks in inom 60 sekunder behalls
kraften som stéllts-ini fabriksinstaliningen.

Maskineriet.gartillbaka till foregaende tillstand.
LED blinkar réit.

Overlételse och méngfaldigande av detta dokument, utnyttjande

och 6verforing av dess innehall &r ej tillatet utan vart tillstand.

Overtradelse leder till skadestand. Med forbehall for andringar

vad géller patent, anvandning eller monster. Ratten till &ndringar férbehalles.
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SUOMI

1 Erikoisohjelmointi e
Erilaisten toimintojen ja parametrien liséksi saranoidun ((;ﬁ@) ;:
oven kayttélaitteeseen voi tehda kaksi eri 10x
erikoisohjelmointia. v
Erikoisohjelmoinnit voi tehda vain, mikali kayttdlaitteen B o/(\ 1xGN
» tehdasasetukset tehdaan p£|/ Z_» ()
e voimatiedot poistetaan — 4
tai o e{ 10 sec.
e voima- ja matkatiedot poistetaan v
LED vilkkuu punaisena. Oven paino [kg]
LED Kayttdlaitteen tila qgg“
7
7 x punaisena | Voimatiedot poistettu 1 24
105 3
9x punaisena | Voima- ja matkatiedot poistettu 190 i < \\ 1 Lﬁj
10 x punaisena | Tehdasasetus % 5 \\\‘v E
80
75
70
A VARO 63
Virhellisten asetusten aiheuttama gg
loukkaantumisvaara! ig
Vain ammattitaitoiset henkilét saavat tehda 3
erikoisohjelmointeja. Ota tarvittaessa yhteytta Q 5
jalleenmyyjaén. Ammattitaidottomien henkildiden tekemat
muutokset voivat aiheuttaa hengenvaaran ja vakawa 600 (0% J50 800 850 900 950 1000 1050 1100
loukkaantumisia. Oven leveys [mm]
O@ 2x Gril_L 1xGlil_L
1.1 Nopeuden sovittaminen @ < ) (w

Kéayttdlaite on suunniteltu toimitustilassa ovi

Val

N

\—ll 6xRD 5xRD 4xRD 3x>D 2xR\D 1x RD
plel = (1) () () (1) (o) (0)

Loukkaantumisvaara n
sovituksen vuoksi

ja jotka voivat

» Viereis RD
nop
YN < ((7;19) 1g:
1. Pa (é%alnlk ittomasti sen jalkeen
& alnlketta ja \ 2 olempla painettuna.
% vilkkuu != ekunnin jalkeen nopeasti Valitun nopeuden tallentamiseksi
ihreana an » Paina P-painiketta.
. Vapa » P-painike. LED vilkkuu kerran punaisena vahvistukseksi
3. Vali ‘ peus T-painikkeella. nopeusasetuksen mukaisesti.
\'\pe}rﬁlke LED vilkkuu Nopeus Kéyttt'?laite siirtyy .takaisin edelliseen tilaan.
LED vilkkuu punaisena.
a 1 x vihredna normaali o
paina ks

Aikavalvonta:

Mikali P-painiketta ei paineta 60 sekunnin sisallg,
nopeus sdilyy tehdasasetuksena.

Kayttolaite siirtyy takaisin edelliseen tilaan.
LED vilkkuu punaisena.

Paina 1 kerran |2 x vihreana

Paina 2 kertaa |3 x vihreana

Paina 4 kertaa 5 x vihreana

Paina 5 kertaa 6 x vihreana Maksimaalinen
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1.2 Voiman lisdaminen/
uudelleenkdynnistyminen

Kayttolaite sovitetaan opetuksen aikana yhteen oven kanssa.
Silloin opetetaan mm. avaamiseen ja sulkemiseen tarvittava
voima. Erityisten asennustilanteiden vuoksi aiemmin opetettu
voima voi olla liilan pieni, mik& voi aiheuttaa tahattomia pysah-
dyksid. Voimaa voi korottaa erikoisohjelmoinnilla 15 % tai 30 %.

A VARO

Liian suuren voimankorotuksen aiheuttama
loukkaantumisvaara

Liian suuri voima-asetus voi aiheuttaa ihmisten
loukkaantumisia.

> Ala aseta voimaa liilan suureksi. Suorita EN 16005
-standardin mukainen voimanmittaus varmistaaksesi,

ettd asetettu voima on normialueella.

Mikali kayttolaitteen on tarkoitus pyséhtya voimanrajoitus-
virheen ilmetessa ja kdynnistya jélleen 2 sekunnin kuluttua,
uudelleenké@ynnistyminen on aktivoitava. Uudelleenkéyn-
nistyminen tapahtuu enintéan 2 x.
1. Paina P-painiketta, valittdmasti sen jalkeen
T-painiketta ja pidd molempia painettuna.
LED vilkkuu 10 sekunnin jalkeen nopeasti
vihre&na 1 kerran.
LED vilkkuu viela 5 sekunnin jalkeen nopeasti
punaisena 1 kerran.
2. \Vapauta T- ja P-painike.
3. Valitse voima T-painikkeella.

T-painike LED vilkkuu Voima

Ala 1 x punaisena normaali oS

paina hﬂ

Paina 1 2 x punaisena 15 % suurempi voima

kerran

Paina 2 3 x punaisena 30'% suurempi voima

kertaa

Paina 3 4 x punaisena ( {Jlavaltinen

kertaa ¥uudelleen-
kaynnistyminen

Paina 4 5 x punaiseha 15 % Sudrempi voima

kertaa + uudelleen-
kaynnistyminen

Paina 5 8,x punaisena <_H30 % suurempi voima

kertaa +uudelleen-
kaynnistyminen

Valitun voiman tallentamiseksi

P Paina P-painiketta.
LED vilkkuu vahvistukseksi kerran vinreana
voima-asetuksen’mukaisesti.
Kayttolaite siirtyy takaisin edelliseen tilaan.
LED vilkkdw'punaisena.

Aikavalvonta:

Mikali P-painiketta ei paineta 60 sekunnin sisalla,
voima sailyy tehdasasetuksena.

Kayttolaite siirtyy takaisin edelliseen tilaan.
LED vilkkuu punaisena.

Taman dokumentin luovuttaminen kolmansille tahoille tai sen kopioiminen,
sen sisdllon kaytto tai tietojen valittdminen eteenpéin on kiellettyd, mikali sita
ei ole nimenomaisesti sallittu. Kiellon noudattamatta jattdminen velvoittaa
korvausvaatimusten maksamiseen. Kaikki patentointia ja kayttdmallien

tai ndytemallien kirjaamista koskevat oikeudet pidatetaan.

Oikeudet muutoksiin pidatetaan.
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1 Specialprogrammering

Ud over de forskellige funktioner og de tilhgrende
parametre kan der udferes to specialprogrammeringer
pa abneren til svingdere.
Specialprogrammeringerne kan forst udferes,
nar der forinden er foretaget folgende indstillinger:
e Indstilling af fabriksindstillingen
e Sletning af kraftdataene
eller

e Sletning af kraft- og streekningsdataene

LED'en blinker radt.

LED Abnerens tilstand

7 x rod Kraftdataene er slettet

9 x rod Kraft- og straekningsdataene er slettet
10 x red Fabriksindstilling

/A FORSIGTIG

Risiko for kvaestelser pga. usagkyndig indstilling!
Specialprogrammeringer ma kun gennemfgres af

sagkyndige personer. Henvend dig om ngdvendigt til din
forhandler. £ndringer, som ikke er foretaget af
sagkyndige personer, kan medfare alvorlig fare for liv og
lemmer.

1.1 Hastighedstilpasning

energy-omrade

PO S

Dorveegt [kg]

a2

60 {

750 800 850 900 950 1000 1050 1100
Derbredde [mm]

] 3xGll‘l_L 2xGll\l_L 1xGlll_L
s ;tté %ﬁf ;ﬂé
> (] {1 ﬁl ﬁl
T I 5x ) 4x ||3x ||2x

\\\\\\

5xRD 4xRD 3xRD 2xRD 1xRD

P ) (1) () 1) o) ()

og straks derefter pa T-knappen;
per trykket ind.

nder blinker LED'en 1 x hurtigt gront.

-knappen.

LED'en blinker Hastighed
Tryk ikke 1x gren Normal Eﬂ
pa knappen
1 x tryk 2 x gron o~
2 x tryk 3x gron -

4 x tryk 5 x griin

5 x tryk

6 x grin

TR12A027-E DX/11.2017

kveest RD
€1
> kan du <%§> 10x
edstilpa for doren.
N/

Lagring af den valgte hastighed

» Tryk pa P-knappen.
LED'en blinker redt én gang som bekraeftelse,
svarende til hastighedsindstillingen.
Derabneren skifter igen til den forrige tilstand.
LED'en blinker radt.

Timeout:

Hvis du ikke trykker pa P-knappen inden for 60 sek.,
forbliver hastigheden indstillet til fabriksindstillingen.
Derabneren skifter igen til den forrige tilstand.
LED'en blinker rodt.
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1.2 Kraftforagelse / genstart

Under indlzeringen tilpasses derabneren til deren.

Bl.a. indleeres den ngdvendige kraft til abning og lukning
automatisk. Pga. seerlige monteringssituationer kan det
forekomme, at den indleerte kraft ikke er tilstreekkelig hoj,
hvilket medfarer utilsigtede standsninger. Kraften

kan forhgjes med 15 % eller 30 % vha.
specialprogrammeringen.

/A FORSIGTIG

Fare for kvaestelser pga. for hoj kraftforogelse
Hvis kraften er for hgj, kan der opsta kvaestelser.

» Undlad at indstille en for hgj kraft. Gennemfar en
kraftmaling iht. DS/EN 16005 for at sikre, at den
indstillede kraft befinder sig i normalomradet.

Hvis dbneren stopper pga. en kraftbegreensningsfejl og

skal genstarte igen efter 2 sekunder, skal du aktivere

genstarten. Genstarten udferes maks. 2 x.

1. Tryk pa P-knappen og straks derefter pa T-knappen;
hold begge knapper trykket ind.
Efter 10 sekunder blinker LED'en 1 x hurtigt grent.
Efter yderligere 5 sekunder blinker LED'en 1 x
hurtigt rodt.

2. Slip T- og P-knappen.

3. Veelg kraften med T-knappen.

T-knap LED'en blinker Kraft
Tryk ikke 1x red Normal e
pé knappen ks
1 x tryk 2xred 15 % hojere krait
2 x tryk 3 x rod 30 % hgjeré kraft
3 x tryk 4 x red normal + genstart
4 x tryk 5 x rod 15.% (hgjere

kraft + genstart
5 x tryk 6 x rod 30 % )hajere

kraft+ genstart

Lagring af den valgte kraft

» Tryk pa P-knappen.
Som bekraeftelse blinker LED'en gront én/gang,
svarende til kfaftindstillingen.
Dorabneren skifterigen til den-forrige tilstand.
LED'en blinker rodt.

Timeout:

Hvis [du.ikketrykker pa P<kndppen inden for 60 sek.,
forbliver-kraftendindstillet til fabriksindstillingen.

Derabneren skifter igen til den forrige tilstand.
LED'en blinkenrodt.

Det er ikke tilladt at give dette dokument videre eller at mangfoldiggere det,
bruge det i anden sammenhzaeng eller at meddele dets indhold til andre,
medmindre der udtrykkeligt er givet tilladelse hertil. Overtreedelser medfarer
pligt til skadeserstatning. Alle rettigheder forbeholdes i tilfaelde af
patenttildeling, registrerede varemaerker eller beskyttet design. Ret til
aendringer forbeholdes.

7 x
Ox
10x
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SLOVENSKY

1 Specialne programovanie -
Okrem réznych funkcii a prislusnych parametrov mozete @1\)) <.7;:
na pohone dveri s otvaravym kridlom vykonat 77 10x

dve Specidlne programovania.

Specidlne programovania je mozné realizovat iba vtedy, i
ked' ste predtym na pohone P&J

e nastavili nastavenie z vyroby l] ' . A

e vymazali udaje o sile T ) @
alebo @

e vymazali Udaje o sile a drahe

Vah i [k
LED blika ¢ervenou farbou. Aa a dveri [kg] %@
125
120 \ &

Didéda LED Stav pohonu 115
_ 110
7 x Cervena Udaje o sile boli vymazané 1 Q
9 x Cervena Udaje o sile a drahe boli vymazang. &
" . : p 85
10 x Cervena Nastavenie z vyroby ?g
70
65
/A OPATRNE &
50
Nebezpecenstvo poranenia v dosledku neodborného 4
nastavenia!
Specidlne programovania smu vykonavat iba odborné Q
osoby. V pripade potreby sa obratte na vaSho odborného @3
predajcu. Zmeny vykonané neopravnenymi osobami Q 600 b 750 800 850 900 950 1000 1050 1100
b Sirka dveri [mm]

mozu spobsobit vyrazné nebezpecenstva ohrozenia @
zdravia a zivota. \9

L 2xGll\l_L 1xGlll_L

6 x 5x GN

@ ) ) [(Em) () ()
1.1 Prisposobenie rychlosti
V stave prl dodani je pohon dimenzovany pr@ @ pii <' | (‘ | ﬁ | (‘ |
lebo vacsi t ”.t ’"' " bif @ ! r j5x 4% 3x 'n I 2x
alebo vacsia, potom mdbzete rychlc sposobi
prostrednictvom épeciélnehcﬁg\ movania. @ \ \ \ \ \ \

A

| o

A OPATRNE % @) () @) @) @ @

6xRD 5xRD 4xRD 3xRD 2xRD 1xRD
Nebezpecenstvo por: ia v dos| |sposoben|a TL," >;i_ﬂ
na prili$ vysoku rychlo g

Pomocou tejt g@ mozete at rychlost| ktoré 4
sav zawslostl otnosti a veri nenachadzaju RD
7 soblt poranenia. ((‘ﬁ)) g*

vyhlada]te prislusné 10x
pre Vase dvere.
P, Bezprostredne potom stladte Na ulozenie zvolenej rychlosti
drzte obidve stlacené. X i
» Stlacte tlacidlo P
' 'f dach LED blika 1 x rychlo zelenou farbou. Na potvrdenie blikne LED jedenkrat Gervenou farbou
U |'® IaC|dIo T a tlacidlo P. podla nastavenia rychlosti.
omaocou tlacidla T zvolte rychlost. Pohon opit prejde do predchadzajliceho stavu.
@%é,dlo T |LED blika Rychlost LED blikne €ervenou farbou.
(estlagat 1 x zelena normaine Eﬂ Gasovy limit:
1 x stladit 5 zelena Ked' tlaCidlo P nestlacite v priebehu 60 sekund,
— : o potom ostane rychlost na nastaveni z vyroby.
2 ST B el s Pohon opét prejde do predchadzajuceho stavu.

LED blikne ¢ervenou farbou.

4 x stlacit 5 x zelena

5 x stlacit 6 x zelena maximalne
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1.2 Zvysenie sily / opatovny rozbeh

Pri zau¢ani sa pohon prisposobi dveram. Pri tom sa okrem
iného automaticky zaudi sila potrebna na otvorenie

a zatvorenie. Na zaklade zvlastnych montaznych situacii
mdbze dojst k tomu, Ze predtym zauc€ena sila nebude
dostatoCne vysoka, ¢o mobze viest k nechcenému
zastaveniu. Tuto silu je mozné zvysit 0 15 % alebo 30 %
prostrednictvom Specidlneho programovania.

/A OPATRNE

Nebezpecenstvo poranenia v dosledku prilis
vysokého zvysSenia sily
Pri prili§ vysoko nastavenej sile sa mézu poranit osoby.

» Nenastavuijte prili§ vysoku silu. Vykonajte meranie
sily podla normy EN 16005, aby ste zabezpedili,
ze sa bude nastavena sila nachadzat v normovanom
rozsahu.

Ked sa ma pohon zastavit pri chybe obmedzenia sily

a opat rozbehnut po 2 sekundach, potom musite

aktivovat opétovny rozbeh. Opé&tovny rozbeh

sa realizuje maximalne 2 x.

1. Stlacte tlaCidlo P, bezprostredne potom stlacte
tlacidlo T a drzte obidve stlacené.
Po 10 sekundach LED blika 1 x rychlo zelenou farbou.
Po dalSich 5 sekundach LED blika 1 x rychlo
Cervenou farbou.

2. Uvolnite tla¢idlo T a tlacidlo P.

3. Pomocou tlacidla T zvolte silu.

Tlagidlo T LED blika Sila

nestlacat 1 x Cervena normalne Eﬂ

1 x stlacit 2 x Cervena o 15 % vySsia’sila

2 x stlacit 3 x Cervenad 0 30 % vySSia sila

3 x stlacit 4 x Cervena normalne
+opatovny r6zbeh

4 x stlacit 5 x Cervenad 0 15 % vyssia
sila + opatovny
rozbeh

5 x stlacit 6 x Cervena 0. 30 % vysSia
sila+ opatovny
rozbeh

Na ulozenie zvolenej sily

» Stlactetlacidlo P.
Na potvrdenie blikngd-ED>jedenkrat zelenou farbou
pod|a-nastavenia-sily-
Pohon opét prejde do predchadzajuceho stavu.
LED blikneCervenou farbou.

Casovy limit:
Ked' tlacidlo P nestlacite v priebehu 60 sekund,
potom ostane sila na nastaveni z vyroby.

Pohon opét prejde do predchadzajuceho stavu.
LED blikne €ervenou farbou.

Postupenie, ako aj rozmnozovanie tohto dokumentu, zhodnocovanie
a sprostredkovanie jeho obsahu je zakdzané, pokial to nie je vyslovne

povolené. Konanie v rozpore s tymto nariadenim zavazuje k ndhrade $kody.

Vsetky prava pre pripad registracie patentu, Uzitkového vzoru alebo vzorky
vyhradené. Zmeny vyhradené.

h 4

7x
Ox
10x

7x
Ox
10x
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TURKCE

1 Gelismis programlama

Farkl fonksiyonlar ve parametrelere yani sira dairesel
hareket eden motorda ayrica iki gelismis programlama
yapabilirsiniz.

Gelismis programlamalari yapabilmek i¢in, motor ilk dnce
e fabrika ayarina ayarlanmalidir

kuvvet bilgileri silinmeli veya

kuvvet ve yol bilgileri silinmelidir

°
LED lambasi kirmizi renkte yanip sénuyor.

LED

7 defa kirmizi

Motorun durumu

Kuvvet bilgileri silinmistir

9 defa kirmizi
10 defa kirmizi

Kuvvet ve yol bilgileri silinmistir

Fabrika ayari

/A DIKKAT

Uygun olmayan ayarlama yaralanma tehlikesi!
Gelismis programlamalar sadece konuya ehli kisiler
tarafindan yapilabilir. Gerekirse Hormann bayisine
basvurunuz. Konuya ehli olmayan kisiler tarafindan
yapilacak degisiklikler, agir yaralanmalara ve dlime
neden olabilir.

1.1

Motor génderildiginde maks. geniglik 1100 mm
80 kg agirlikta bir kapiya gére ayarlanmistir. S
kapi genisligine bagll daha hafif veya daha
gelismis programlama yardimiyla diizenle;

Hiz uyumu ayari

\\’a@ %&\))
1. P butonunab an hemen T butonuna basiniz
i onu basili 4@

3 i a 1 defa hizlica yesil renkte

tonlardan cekiniz.
iniz.

yanip sonuyor | Hiz

27| 1x defa yesil Normal

2 x defa yesil

3 x defa yesil

basiniz

4 defa
basiniz

5 defa
basiniz

5 x defa yesil

6 x defa yesil maximal

TR12A027-E DX/11.2017

1x GN

Kapi agirhigr [kg]
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4
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3xGhl 2xGhl 1><Gll\l_-L
(CONNE: NNE. )

\

1xRD

€5

Secilen hizi kaydetmek icin
» P butonuna basiniz.

ilgili hiz ayarin teyidi icin LED lambasi bir defa kirmizi

renkte yanip séner.

Motor tekrar 6nceki duruma geri déner. LED lambasi

kirmizi renkte yanip sénuyor.

Timeout:

Sayet P butonuna 60 saniye i¢cinde basmazsaniz,
fabrika ayarindaki hiz ayarinda kalr.

Motor tekrar 6nceki duruma geri déner. LED lambasi

kirmizi renkte yanip sondyor.

HORMANN
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1.2 Kuvvet artisi/ Tekrar ¢alistirma

Ogrenme adiminda kapi ve motor birbirine uyumlu hale
getiriimektedir. Bunun icin acilma ve kapanma icin gerekli
kuvvetler otomatik olarak tespit edilir. Bazi montaj
durumlarda daha énce tanitilan kuvvet yetersiz olabilir

ve kapl yari yolda duraklayabilir. Bu kuvveti gelismis
programlamada % 15 veya % 30 ylkseltebilirsiniz.

/A DIKKAT

Asin kuvvet yiikseltiimesinde yaralanma tehlikesi
Asiri yuksek ayarlanmis kuvvet ayarinda kisiler yaralanabilir.
» Kuvveti asin yiksek ayarlamayiniz. Ayarlanmig

kuvvetin standartlara uygun olup olmadigini
tespit etmek i¢in, EN 16005 uyarinca bir kuvvet

6lcimu yapiniz.

Motor, bir kuvvet sinirlandirma hatasinda durdugunda

ve 2 saniye sonra tekrar hareket edecekse, tekrar

calistirmayi etkinlestirmelisiniz. Tekrar ¢alistirma

maksimum 2 defa gergeklestirilir.

1. P butonuna bastiktan hemen sonra T butonuna basiniz
ve her iki butonu basili tutunuz.
LED lambasi 10 saniye sonra 1 defa hizlica yesil renkte
yanip sOnecek.
Sonraki 5 saniyede LED lambasi hizlica 1 defa kirmizi
renkte yanip séner.

2. Parmaklarinizi T ve P butonlardan c¢ekiniz.

3. T butonu ile kuvveti seciniz.

T butonu LED yanip Kuvvet
sénulyor
Basmayiniz 1 defa kirmizi Normal o\
La

Kuvvet % 15 daha
ylksek

1 defa basiniz | 2 defa kirmizi

Kuvyvet %6 30 daha
yiksek

2 defa basiniz | 3 defa kirmizi

normal + tekrar
calistirma

3 defa basiniz | 4 defa kirmizi

4 defa basiniz | 5 defa Kirmizi % 15.daha/yuksek
kuvvet tekrar

calistirma

5 defa basiniz’| 6" defa kirmizi %30 daha ylksek
kuvvet + tekrar

calistirma

Secilen kuvveti kaydetmek icin

» P bltonuna basmiz.
Kuvyet ayarindeyidi‘icin LED lambasi bir defalik yesil
renkte yanip-soner.
Motortekrar-énceki duruma geri déner. LED lambasi
kirmizi-renkte yanip sénulyor.

Timeout:

Sayet P butonuna 60 saniye icinde basmazsaniz,
fabrika ayarindaki kuvvet ayarinda kalir.

Motor tekrar 6nceki duruma geri déner. LED lambasi
kirmizi renkte yanip sénulyor.

Bu dokiimanin izinsiz olarak gogaltiimasi, Uglincu kisilere verilmesi ya da
iceriginin kullaniimasi yasaktir. Aykiri hareketler tazminat 6denmesini
gerektiriyor. Patent, kullanim numuneler, veya kisisel zevk érnekleri tim
haklar gizlidir. Degisiklik yapma haklari saklidir.

h 4

7x
Ox

10x

7x
Ox

10x
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LIETUVIY KALBA

1 Specialiyjy funkcijy BD.
programavimas (8) o
7 qox

Galite naudoti ne tik jvairias sgvariniy dury pavaros
funkcijas ir tam tikrus parametrus, bet ir uzprogramuoti

dvi specialigsias funkcijas. | 0/6 1x GN
i [
T

Specialigsias funkcijas galite uzprogramuoti, jei pries Z_» ((;ij@)

tai pavarai
. L 10 sec.
e parinkote gamyklinius nustatymus, i@
e iStrynéte galios duomenis arba v O
e iStrynéte galios ir kelio duomenis. .
v 9 Dury svoris [kg] %%
Mirksi raudonas $viesos diodas. 1254 (g
_ 120 LA O
Sviesos diodas | Pavaros busena 1 fl@ms
105
7 k. raudonas Galios duomenys istrinti 190 S S hj
9 k. raudonas Galios ir kelio duomenys iétrinti %0 Bl E
10 k. raudonas Gamyklinis nustatymas & o
70
65 )2
60 A\
A ATSARGIAI 5 N
Netinkamai nustacius kyla pavojus susizaloti! 20
Specialigsias funkcijas gali programuoti tik kvalifikuoti
asmenys. Jei reikia, kreipkités j platintoja. Pakeitimus
atliekant nekvalifikuotiems asmenims, kyla didelis (\67 v e Y BTy s
pavojus sveikatai ir gyvybei. 6 Dury plotis [mm]

1.1 Greicio pritaikymas

Pristatant duris pavara nustatyta maks. 1100

v s

A | GxBD SxBD 4x"RD 3x‘\
Lot aon o A (0) (8) (®) ()

j Iente yta, kokj greitj reikia .
durims. /- B,‘D 7%

Parinkto greicio iSsaugojimas
» Paspauskite P mygtuka.
arinkite greitj. Parinktg greicio nustatyma patvirtina vieng karta

& ’ o - — sumirkséjes raudonas Sviesos diodas.
%@tukas Sviesos diodas | Greitis

=S Vél perjungiama ankstesné pavaros busena.
S mirksi Mirksi raudonas $viesos diodas.

Nespauskite 1k. zalias normalus o

< b

Pertrauka:

Jei per 60 sekundziy nepaspausite P mygtuko,
liks iSsaugotas gamykloje nustatytas greitis.

Veél perjungiama ankstesné pavaros busena.
Mirksi raudonas Sviesos diodas.

Paspauskite 1k. | 2 k. zalias

Paspauskite 2 k. | 3 k. zalias

Paspauskite 4 k. 5k. zalias

Paspauskite 5k. 6k. Zalias didZiausias
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LIETUVIY KALBA

1.2 Galios didinimas / pakartotinis
paleidimas

Programuojant pavaros veikimas pritaikomas pagal duris.
Tam tikromis aplinkybémis reikiama atidarymo ir uzdarymo
galia uzprogramuojama automatiskai. Jei buvo pasirinktos
ypatingos montavimo situacijos, gali bati taip, kad i$
anksto uzprogramuotos jégos nepakaks, todél durys gali
netikétai sustoti. UZprogramave specialigsias funkcijas

Sig galig galite padidinti 15 % arba 30 %.

/A ATSARGIAI

Pavojus susizeisti nustacius per didele galia
Nustacius per didele galig gali biti suzeisti Zmonés.
» Nenustatykite per didelés galios. Norédami jsitikinti,

kad nustatyta galia yra normalioje srityje, galite
iSmatuoti galig, remdamiesi EN 16005 standartu.

Jei po galios apribojimo klaidos pavara turi sustoti

ir po 2 sekundziy jsijungti i$ naujo, reikia aktyvinti

pakartotinio paleidimo funkcijg. Pakartotinis paleidimas

vyksta daugiausia 2 kartus i$ eilés.

1. Paspauskite P mygtuka, i$ karto po to paspauskite
T mygtuka ir laikykite.
Po 10 sekundziy greitai 1 k. sumirksi zalias
Sviesos diodas.
Po 5 sekundziy 1 k. greitai sumirksi raudonas
Sviesos diodas.

2. Atleiskite T mygtuka ir P mygtuka.

3. T mygtuku parinkite galia.

T mygtukas Sviesos diodas | Galia
mirksi
Nespauskite 1k. raudonas |normalus Eﬂ

Paspauskite 1k. |2 k. raudonas | 15.% didésne galia

Paspauskite 2 k. | 3k. raudonas }80.% didesné galia

Paspauskite 3 k. | 4 k. raudonas \{ Normali gali@
ir pakartotinis
paleidimas

Paspauskite 4 k. | 5K, raudonas |15 % didesné jega
ir(pakartotinis
paleidimas
Paspauskite 5'k7 |6 K. raudenas “{30'% didesné jéga
ir pakartotinis
paleidimas

Parinkios galios iSsaugojimas

» (Paspauskite P mygtuka.
Parinktg galies nustatyma patvirtina viena kartg
sumirkséjes Zalias Sviesos diodas.
Vél perjungiama ankstesné pavaros busena.
Mirksi‘raudonas Sviesos diodas.

Pertrauka:

Jei per 60 sekundziy nepaspausite P mygtuko,
liks iSsaugota gamykloje nustatyta galia.

Vél perjungiama ankstesné pavaros busena.
Mirksi raudonas Sviesos diodas.

Be atskiro aiskaus leidimo, draudziama §j dokumenta platinti, kopijuoti,
naudoti ir perduoti jo turinj. PaZeidus Siuos reikalavimus gali buti
pareikalauta atlyginti Zalg. Saugomos visos teisés j patentg, modelj arba
pavyzdzio ar modelio registravima. Pasiliekame teise daryti pakeitimus.
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EESTI

1 Eriprogrammeerimine

Lisaks erinevatele funktsioonidele ja nende parameetrite
muutmisele on vdimalik tiilbbukseajamil teostada kaks
eriprogrammeeringut.
Eriprogrammeerimine on voimalik teostada ainult siis,
kui eelnevalt on ajamil
e taastatud tehaseseadistused
e jdudude andmed kustutatud

vOi
e joud ja liikumisteed kustutatud

LED vilgub punaselt.

LED Ajami olek
7 x punaselt Joudude andmed kustutatud
9 x punaselt Joudude ja liikumisteede andmed

kustutatud
Tehaseseadistus

10 x punaselt

/A ETTEVAATUST

Valedest seadistustest ldhtuv vigastusteoht!
Eriprogrammeerimist voivad teostada Uksnes vastavate
teadmistega isikud. P66rduge vajadusel 1dhima Hormanni
edasimUUja poole. Asjatundmatute isikute poolt tehtavad
muudatused voivad olla ohtlikud ja isegi eluohtlikud.

1.1 Kiiruse kohandamine

kiirusega, mis ei asu

pohjustada vigast
» Valige kor. vast tabelist-Teie ukse jaoks sobilik
satsi (0)

Kiiruse

T vastav kiirus.

N SI\/> LED vilgub Kiirus
1 x roheliselt tavaline o
fvajuta ks
vajutage 1x |2 x roheliselt
vajutage 2 x |3 x roheliselt

vajutage 4 x 5 x roheliselt

6 x roheliselt maksimaalne

vajutage 5 x

TR12A027-E DX/11.2017

RD 7%
@) 2
¢ c
‘L Q@ \ 1x GN
P.w Z—» (€:5)
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100 [ %_
S Bom
90 LA
85
80
75
70 -
65
60 N \57
55 N
50
45
40
35
30
25
20
600 700) 750 800 850 900 950 1000 1050 1100

Ukse laius [mm]
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Ple\ =
T 1§i_ﬂ

o

N T
OF:

Valitud kiiruse salvestamine

» Vajutage nupule P.
Kinnituseks vilgub LED korra punaselt vastavalt
kiiruse seadistusele.
Ajam lUlitub uuesti eelnenud olekusse.
LED vilgub punaselt.

Kontrollaja mé6dumine:

Kui Te ei vajuta 60 sekundi jooksul nupule P, siis jaadb
Kiirus tehaseseadistusele.

Ajam lulitub uuesti eelnenud olekusse. LED vilgub punaselt.
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1.2 Jou suurendamine / taaskaivitus

Opetamisel seadistatakse ajam toimimiseks vastava
uksega. Seejuures dpitakse automaatselt ara ka avamiseks
ja sulgemiseks vajalik joud. Eriliste paigaldussituatsioonide
tulemusel vdib esineda olukordi, kus eelnevalt 6pitud jéud
ei ole piisavalt suur, mis pdhjustab soovimatuid seiskumisi.
Eriprogrammeeringu abil on véimalik jdudu 15 % voi 30 %
vorra suurendada.

/A ETTEVAATUST

Liiga suurest joust lahtuv vigastuste oht
Kui joud on seadistatud liiga suureks, siis voivad isikud
kannatada saada.

> Arge seadistage jdudu liiga suureks. Teostage jéu
mootmine vastavalt normile EN 16005 veendumaks,

et seadistatud joud asub lubatud vahemikus.

Kui soovite, et ajam taaskaivituks joupiirangu vea

esinemisel 2 sekundi méédumisel uuesti, siis peate

taaskaivituse aktiveerima. Taaskaivitus teostatakse

maksimaalselt 2 x.

1. Vajutage nupule P, seejérel kohe nupule T ning hoidke
mdlemat vajutatuna.
10 sekundi mé6dudes vilgub LED 1 x kiiresti roheliselt.
Veel 5 sekundi méddumisel vilgub LED 1 x kiiresti
punaselt.

2. Laske nupud T ja P lahti.

3. Valige nupuga T soovitud jéud.

Nupp T LED vilgub Joud
ei 1 x punaselt tavaline Y
vajuta ks
vajutage 1 x |2 x punaselt 15 % suurem joud
vajutage 2 x |3 x punaselt 30 %-suurem joud
vajutage 3 x |4 x punaselt tavaseadistus
+ taaskaivitus
vajutage 4 x |5 x punaselt 15% suurem jdud
+ taaskaivitus
vajutage 5 x |6 x punaselt 30% suurem joud
+ taaskaivitus

Valitud jou salvestamiseks

» Vajutage nupule.P.
Kinnituseks.vilgub’LED korra roheliselt vastavalt
jou seadistusele.
Ajam/lUlitub duesti eelnenud olekusse.
LED-wilgub punaseli

Kontroilaja moéodumine:

Kui Te ei vajuta 60.sekundi jooksul nupule P, siis jadb
joud tehaseseadistusele.

Ajam lUlitub-uuesti eelnenud olekusse. LED vilgub punaselt.

Kéesoleva dokumendi paljundamine, miimine ja selle sisu edastamine on
keelatud, kui ei ole meiepoolset Uhest luba. Selle rikkumisel tuleb hivitada
meile tekitatud kahju. Kdik digused patendi, kaubamargi voi tunnuse

sissekande tegemiseks reserveeritud. Jatame omale diguse teha muudatusi.

h 4

7x
Ox

10x

7x
Ox

10x
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LATVIESU VALODA

1 Speciala programmeéesana

Papildus dazadajam funkcijam un parametriem veramo
durvju piedzinai ir iesp&jams veikt divu specialo
programmu iestatiSanu.

Specialas programmas iesp€jams iestatit tikai tad, ja pirms
tam piedzinai ir:

e veikts rupnicas iestatijums

izdzesti dati attieciba uz speka momentu

vai

izdzesti dati attieciba uz spéka momenta datiem

un vérSanas attalumu

Gaismas diode mirgo sarkana krasa.

Gaismas diode Piedzinas stavoklis

7 x sarkana krasa Speka momenta dati izdzesti.

9 x sarkana krasa Spéka momenta dati un vérSanas

attaluma dati ir izdzesti.

10 x sarkana krasa | Rupnicas iestatijums

/A 1EVEROT PIESARDZIBU!

Savainojumu giiSanas risks nepareizi veiktas
iestatiSanas del!

Specialas programmésanas darbibas drikst veikt tikai
lietpratigas personas. NepiecieSamibas gadijuma
versieties pie sava specializéta tirdzniecibas parstavja:
Izmainas, kuras veic nelietpratigas personas, var izraisit.
nopietnu apdraudéjumu cilvéka veselibai un dzi i

1.1

Piegades bridi piedzina ir ieprogramme
kuru maks. platums ir 1100 mm ymmaks
Ja durvju platums atkariba no'to '
vérSanas atrumu ir iespéja elagot, iz
1"}”

Atruma pielagosana

specialas programmeésanas

LN\
Pl

A IEVERQT PIESARDZIBU!
25 risks, |® parak lielu

RD

W, 7:
<<7:9§)> 1 g x
v/(
‘L Q@ \ 1x GN
PM Z—» ()
TIE!E(\ 10 sec.

D 4

Durvju svars [kg]

A

V[

)

\/r\
A

7

750 800 850 900 950 1000 1050 1100
Durvju platums [mm]

\—“ 6xRD 5xRD 4xRD 3xRD 2xRD 1xRD
o= (0) (1) () () () ()
¥
A 4
N\ 7
<<;”“§>> 182

ojajumu
akus re tabula ir noraditi dati jusu durvju
vér§ana é@l a pielagosanai.

i
et'taustinu P, uzreiz péc tam taustinu T,
st tos abus nospiestus.

zala krasa.
austinus T un P atlaidiet.
3. “Artaustinu T izvélieties atrumu.

T taustins Gaismas diode Atrums
iemirgojas
nespiest 1 x zala krasa normal -

nospiest 1 x

2 x zala krasa

nospiest 2 x |3 x zala krasa
nospiest 4 x 5 x zala krasa

nospiest 5x 6 x zala krasa maximal

TR12A027-E DX/11.2017

Lai izveleto atrumu saglabatu atmina:

» Nospiediet taustinu P.
Gaismas diode vienreiz iemirgojas sarkana krasa
atbilstosi atruma iestatijumam, $adi raidot
apstiprinajuma signalu.
Piedzina parslédzas atpakal uz iepriekSejo stavokli.
Gaismas diode mirgo sarkana krasa.

Taimauts:

60 sekunzu laika nenospiezot taustinu P, tiek saglabats
atrums, kas tika iestatits rupnica.

Piedzina parslédzas atpakal uz ieprieks€jo stavokli.
Gaismas diode mirgo sarkana krasa.
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1.2 Speka momenta palielinasana/
atkartota palaide

Veicot programmésanu, piedzina tiek pielagota durvju
parametriem. ST procesa laika automatiski tiek ieprogrammeéts
art durvju atvér§anai un aizveérSanai nepiecieSamais speka
moments. Nestandarta montazas stavokla gadijuma pirms tam
ieprogrammeétais speéka moments var nebut pietiekams,
tadejadi izraisot nejausu durvju kustibas apstasanos.
Izmantojot specialas programmeésanas funkciju, So speka
momentu iesp&jams palielinat par 15 % vai 30 %.

/A IEVEROT PIESARDZIBU!

Savainojumu gusanas risks, iestatot parak lielu

spéka momentu!

lestatot parak lielu speka momentu, pastav miesas bojajumu
gusanas risks.

» Neiestatiet parak lielu spéka momentu. Veiciet speka

momenta merijjumus atbilstosi EN 16005,
lai parliecinatos, ka iestatitais speka moments

atbilst normai.

Ja piedzinai ir jaapstajas pec speka momenta ierobezosSanas
kludas un jaatsak darboties pec 2 sekundém, tad ir jaaktivize
atkartota palaide. Atkartota palaide notiek maksimali 2 x.
1. Nospiediet taustinu P, uzreiz péc tam taustinu T, un turiet
tos abus nospiestus.
Péec 10 sekundem gaismas diode 1 x atri iemirgojas zala
krasa.
Vel péc 5 sekundém gaismas diode 1 x atri iemirgojas
sarkana krasa.
2. Taustinus T un P atlaidiet.
3. Artaustinu T iestatiet spéka momentu.

T taustins Gaismas diode Spéka momeénts
mirgo
nespiest 1 x sarkana krasa normals Eﬂ

nospiest 1 x |2 x sarkana krasa pani5% lielaks
Spekamoments

nospiest 2 x |3 x sarkana krasa par 30 % lielaks
speka moments

nospiest 3 x |4 x sarkana/krasa normali
+ atkértota palaide

nospiest 4 x |5 x sarkana krasa 15 % ‘augstaks
speka moments
Fatkartota palaide

nospiest §x_ | 6% sarkana krasa 30 % augstaks
speka moments
+ atkartota palaide

Laiiestalito speka momentu saglabatu atmina:

¥ . Nospiediet P taustind’
Raidot apstiprindjuma signalu, gaismas diode atbilstosi
speka momenta.iestatijumam vienu reizi iemirgojas zala
krasa.
Piedzifia parsledzas atpakal uz ieprieksejo stavokli.
Gaismas diode mirgo sarkana krasa.

Taimauts:

60 sekunzu laika nenospiezot taustinu P, tiek saglabats speka
moments, kas tika iestatits rupnica.

Piedzina parsledzas atpaka| uz iepriek$€jo stavokli. Gaismas
diode mirgo sarkana krasa.

Sis instrukcijas pavairo$ana, tas satura realizacija pardo$anas cela un
izpausana ir aizliegta, ja vien no razotaja iepriek$ nav sanemta ipasa atlauja.
ST noteikuma neievéro$ana vainigajai personai uzliek par pienakumu
atlidzinat raduSos zaudé&jumus. Visas tiesibas attieciba uz patenta,
rlpnieciska parauga vai §1 parauga rupnieciska dizaina registraciju
rezervétas. Paturam tiesibas veikt izmainas.

7x

Ox

10x
s

h 4

RD

7x
Ox
10x

O
¥

o
R

S
X

a
X

<
X

44 HORMANN

TR12A027-E DX/11.2017



HRVATSKI

1 Posebno programiranje

Izmedu razli¢itih funkcija i odredenih parametara na motoru
za pokretno krilo moZete odabrati dva posebna programa.
Posebno programiranje moze uslijediti tek ukoliko
ste prethodno na motoru
e podesili tvorni¢ke postavke
e obrisali podatke o snazi
ili
e obrisali podatke o snazi i putanji

LED dioda treperi crveno.

LED Stanje motora

7 x crveno Podatci o snazi su obrisani

9 x crveno Podatci o snazi i putanji su obrisani
10x crveno | TvorniCka postavka

/A OPREZ

Opasnost od ozljeda uzrokovanih nestruénim
postavkama!

Posebna programiranja vrse iskljucivo stru¢no
osposobljene osobe. Po potrebi se obratite svojem
ovlastenom zastupniku. Izmjene koje vrSe nestru¢ne

osobe mogu bitno ugroziti tijelo i Zivot. O

1.1 Prilagodavanje brzine

U stanju isporuke je predviden motor za vrata, ®>@
s maksimalnom Sirinom 1100 mm i maksimalno

tezinom 80 kg. Ukoliko je tezina u ovisno
vrata manja ili veca, u tom slu¢aju mozete
posebnog programiranja podesiti Hrzint

i zatvaranja. (\@ @

Opasnost od ozljeda

S ovom funkcijom
i zatvaranja vrata, ko

di zelena LED dioda 1 x brzo trepne.
i P.
aberite pomocu tipke T.

RD
() o
5

& 10x

P 1xGN

¥ | N3
(g Z—» ()

T 10 sec
1@

Tezina vrata [kg] é @C
125 @
120
115 C% ;
110
100
95 — /P
90 {

85
% S
2

0 N
6 NS
60
55
50
45
40

50 800 850 900 950 1000 1050 1100
Sirina vrata [mm]

2xGhl 1><Gl'\l--L
o) ()

2xRD 1xRD
0 @0

LED treperi Brzina

N4
& pritiskati |1 x zeleno normalno o
ks

1 x pritisnuti |2 x zeleno
3 x zeleno

2 x pritisnuti

4 x pritisnuti 5 x zeleno
maksimalna

5 x pritisnuti 6 x zeleno

TR12A027-E DX/11.2017

Za pohranu odabrane brzine

»  Pritisnite tipku P.
U skladu s odgovaraju¢om brzine snage crvena
LED dioda jednokratno treperi.
Motor se vrac¢a u prethodno stanje. LED dioda
treperi crveno.

Timeout:
Ako u roku od 60 sekundi ne pritisnete P tipku,
brzina ostaje u tvorni¢koj postavci.

Motor se vra¢a u prethodno stanje. LED dioda
treperi crveno.
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1.2 Povecanije sile / ponovno pokretanje

Kod priu¢avanja pogona pogon se uskladuje s vratima.
Pri tome se izmedu ostalog automatski priu¢ava snaga
potrebna za otvaranje i zatvaranje vrata. Temelijem
posebne situacije ugradnje priu¢ena snaga mozda nece
biti dovoljna, te ¢e doci do nezeljenog zaustavljanja vrata.
Ta snaga se moze posebnim programiranjem povisiti

za 15 % do 30 %.

/A OPREZ

Opasnost od ozljeda uzrokovanih prevelikom snagom

Ako je podeSena prevelika snaga moze doci

do ozljedivanja osoba.

» Nemojte namijestiti preveliku silu. Izmjerite
namjestenu silu sukladno EN 16005 kako biste bili
sigurni da je vrijednost u normalnom rasponu.

Ako Zelite da se pogon zaustavi u slu¢aju pogreske

u ograni¢enju sile i ponovno pokrene nakon 2 sekunde,
morate aktivirati ponovno pokretanje. Ponovno pokretanje
provodi se najvise 2 x.

1. Pritisnite tipku P i neposredno potom tipku T te obje
tipke drzite pritisnutima.

Nakon 10 sekundi zelena LED dioda 1 x brzo trepne.
Nakon 5 sekundi crvena LED dioda 1 x trepne.
Pustite tipke Ti P.

3. Pomocu T tipke odaberite iznos snage.

N

T-tipka LED treperi Snaga
ne pritiskati |1 x crveno normalno Eﬂ
1 x pritisnuti |2 x crveno 15 % viSe snage
2 x pritisnuti | 3 x crveno 30 %visesnage
3 x pritisnuti |4 x crveno normalng
+ POREVAO
pokretanje
4 x pritisnuti |5 x crveno 15 % veéa
sila + ponovne
pokretanje
5 x pritisnuti |6 x crvéno 30/% veca
sila+ponovno
pokretanje

Za pohranu odabrane snage

»  Pritisnite'tipkty, P.
U sklddu s odgovarajdcotn postavkom snage
zelena LED dioda jednokratno treperi zeleno.
Maotor'se vraca u-prethedno stanje. LED dioda
treperi crveno.

Timeout:

Ako u roku-od 60 sekundi ne pritisnete P tipku,
snaga ostaje U tvorni¢koj postavci.

Motor se vrac¢a u prethodno stanje. LED dioda
treperi crveno.

Ako nije drugadije navedeno, prosljedivanje i umnozavanja ovih dokumenata
te koriStenje i objavljivanje njihovih sadrzaja nije dopusteno. U suprotnom
podlijeZete placanju odstete. Pridrzano pravo na unos patenta, uputa

za koristenje ili uzoraka po izboru. PridrZzano pravo izmjena.
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1 Posebno programiranje e
Pored razlicitih funkcija i doti¢nih parametara moZete ((;ﬁ@) ;:
preduzeti dva posebna programiranja ha motoru za vrata. 7 0%

Posebno programiranje mozete preduzeti samo ako

ste prethodno na motoru | 0/6 1xGN
el
T

e podesili fabricko podesenje Z_» @j@)

e obrisete podatke o sili
ili u e{ 10 sec.
e obriSete podatke o sili i putan;ji v

LED treperi crveno. Tezina vrata [kg]

LED Stanje motora 125%

7 x crveno Podaci o sili su obrisani

9 x crveno Podaci o sili i putanji su obrisani.

10x crveno | Fabricko podeSenje

R

vy D
Val

/A OPREZ

Opasnost od povrede zbog nestruénog podesavanja!

Specijalna programiranja se smeju sprovesti samo

od strane struc¢nih lica. Obratite se po potrebi vasem
stru€énom prodavcu. Izmene sprovedene od strane
nestrucnih lica mogu prouzrokovati zna€ajne opasnosti

za telo i po Zivot. O

750 800 850 900 950 1000 1050 1100
Sirina vrata [mm]

1.1 Prilagodavanje brzine

\—“ 6xRD 5xRD 4xRD 3x
plel = (1)) () (©m) (o)

previsoke brzine
Pomocu ove funkcije

se ne nalaze u nisk
mogu prouzrokovati

49;

i Sirine vrata.
» U tabeli RD 7
. X
prilagod <<7§>> ox
7 10x%

Za memorisanje odabrane brzine

» Pritisnite taster P.
Za potvrdivanje LED treperi jednom crveno

LED treperi Brzina odgovarajuéi podesenju brzine.
T - Motor se opet vraca u prethodnom stanju.
%,pﬁtlskatl 1 x zeleno normalno Eﬂ LED treperi crveno.
1 x pritisnuti | 2 x zeleno o, Vremensko prekoradenje:
2 x pritisnuti |3 x zeleno Ako ne pritisnite taster P u roku od 60 sekundi,

onda brzina ostaje u fabrickom podeseniju.

4 x pritisnuti 5 x zeleno Motor se opet vra¢a u prethodnom stanju.
LED treperi crveno.

5 x pritisnuti 6 x zeleno maksimalno
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1.2 Povecanije sile / ponovno pokretanje

Prilikom programiranja motor se uskladuje prema vrata.
Pri tome se automatski u¢i neophodna sila za otvaranje

i zatvaranje. 1z razloga posebnih situacija ugradnje moze
dodi da prethodno naucena sila ne bude dovoljna, $to
moze dovesti do neZeljenog zaustavljanja. Tu silu mozete
uvecati pomocu posebnog programianja za 15 % ili 30 %.

/A OPREZ

Opasnost od povreda zbog preteranog povecanja sile

Prilikom preteranog povecavanja sile moze doci

do povredivanja osoba.

» Nemojte podeSavati preterano visoku silu. Sprovedite
merenje sile u skladu sa EN 16005 da biste osigurali
da se podesena sila nalazi u standardnom podrucju.

U slu€aju da motor treba da se zaustavi nakon greske
kod ogranicenja sile, pa da se ponovo pokrene nakon
2 sekunde, treba da aktivirate ponovno pokretanje.
Ponovno pokretanje se obavlja najvise dva puta.
1. Pritisnite taster P, odmah zatim taster T i drzite

oba pritisnutim.

Nakon 10 sekundi LED treperi 1 x brzo zeleno.

Posle sledecih 5 sekundi LED treperi 1 x brzo crveno.
2. Otpustite taster T i taster P.
3. Pomocu tastera T izaberite silu.

T-taster LED treperi Sila

ne pritiskati |1 x crveno normalno Eﬂ

1 x pritisnuti |2 x crveno 15 % veca sila

2 x pritisnuti | 3 x crveno 30 % veca-sila

3 x pritisnuti |4 x crveno normalne
+ poNovNo
pokretanje

4 x pritisnuti |5 x crveno 15 %/veca sila
+ponovno
pokretanje

5 x pritisnuti |6 x crveno 30 % vecasila
+ poONOVNO
poKretanje

Za memorisanje-odabrane sile

» Pritisnite P-taster,
Za potyrdivanje LED treperi jednom zeleno
odgovarajuéi podesenju sile,
Motor se opet vraéa-u prethodnom stanju.
LED treperi crveno.

Vremensko prekoracenje:

Ako ne pritisnete taster P u roku od 60 sekundi,
onda sila ostaje u fabrickom podesenju.

Motor se opet vraca u prethodnom stanju.
LED treperi crveno.

Dalje preno$enje kao i umnozavanje ovog dokumenta, iskori$§¢avanje
i saopStavanje njegovog sadrzaja je zabranjeno, ukoliko drugacije nije
izricito odobreno. Suprotni postupci obavezuju na naknadu Stete.
Sva prava su zadrzana za slu¢aj upisivanje patenta, upotrebe uzoraka
ili dizajn uzoraka. Zadrzavamo pravo na izmene.
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1 Ei81kOG npoypapuatiopog

Ektég arod 1ig S1ddopeg AelToupyieg Kal TIG EKACTOTE Tapa-
METPOULG, O UNXAVIOUOG Kivnong TEPLOTPEDOUEVWV TIOPTWV
urootnpiCet SVO e181KOUG TIPOYPAUATIONOUG.
[Ma v edappoyn Twv ESIKWV TIPOYPAUUATIONWV TIPETIEL
O PNXAvIoPoOg Kivnong
e va €xel pLBUIOTEL OTIG EPYOOTACIOKEG PLOPICELQ
e va g&yxouv dlaypadei Ta dedopeva 1ox0OG
n
* va éxouv dlaypadei Ta dedopéva 1ox0og
Kat Ta dedopéva Sladpopng

H Auvyvia LED avaBoofrjvel KOKKLv.

Auyvia LED Katdotaon Tou pnxaviopou kivnong

7 x KOKKIVO Ta 6edopéva LloxLog dlaypadnkav

9 x KOKKLVO Ta 6edopéva LoxLog kal Ta dedopéva
Sadpopung Saypadpnkav

10 x KOKKIVO | Epyootaciakn p0Buion

A NMPOZOXH
Kivouvog Tpavpatiopod AOyw Hn eveedelypévng
pPLUOMoNG!

vtal govo arod e€eldikevpéva atopa. Evdey. arevbuve
o€ vav eEeldIKELPEVO cuvepPyATn. Tportorolroelg anod
e€elblkevpeva aTopa Propei va eykupovouv cofap
KIvOUVOULC TPALUATIOHOUL Kal BavaTtou. N

1.1 Mpocappoyn TG Taxot

2NV Kataotaaon napadoong o pn
UIOPEVOG Yia TIOPTEC TIAATOUG EWC |
80 kg. Av n oxeon tou Bapoug Tt
eival pIkpoTEPN 1 HEYAAUT!

TNV Tax0TNTA HECW TOU €l

(2
A APOZOXH )
Kivduvog tpav @ 00 Adyw WM’]Q Taxotnrag
Ané avtrv pyia pr[ puBuiocete

TaxoTnte ng mep

TOU oug

FAQVO TTIVAKA ylA TNV KATAAANAN
nTag Tng mopTag oag.

M
S N>
. Matnote nktpo P, auéowc petd to mARktpo T
K roTe TA TTATNMEVA.

6 10 devutepoAertta n Avxvia LED avaBoofrvet

pa rpaoivn 1 popdad.
ﬁors 1o MANKTPOo T Kat To TArikTpPo P.

TAEETE TNV TaX0TNTA Pe To TIARKTPO T.

Eld kol rpoypappatiopol EMTEEMETAL VA TPAYHATOTIO00- %(

RD

GF:

~C 1xGN
P [ R (1)
T o e{ 10 sec.

o

Bapog noptag [kg] @<> @
25
o 2R 2&
|

N
N

105 K S
100 —
8(5) A At) B
85 (S L
80 7 N—V
& Q VT N
65 an)
60 A "
55 L
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40

750 800 850 900 950 1000 1050 1100
MAdTog néptag [mm]

\—“ 6xRD 5xRD 4xRD 3xRD 2xRD 1xRD
e = (0) () (0) () () ()
¥
A 4
N\ 7
<<;”“§>> 182

MAnkTpo T H Auvxvia LED | Taxotnta
avapBooPrivel
XwpIg matnua 1 x pdacivo normal Eﬂ

natnua 1 dopd |2 x mpdactvo

natnua 2 oopég |3 x mpacivo

natnua 4 ¢opég 5 x mpdocivo
natnua 5 ¢opeg 6 x MPAGCIVo

maximal
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MNa va amoOnkevoete TNV emAeypévn TaxvTnTa

» [atrote To MARKTPO P.
MNa ermuPePaiwon, n Avxvia LED avaBel pia dpopd KOK-
Klvn avaloya pe tn puduion tTng tTaxluTnTac.
O uNXaviopog Kivnong EMAvEPXETAL OTNV TIPONYOUEVN
kataotaon. H Auxvia LED avaBoofrivel KOKKivn).

NREN xpovou:

Av 1o MAKTpo P dev matnBei evidg 60 SeutepoAémTwy,
N TaxLTNTA TIAPAUEVEL TNV EPYOCTACLAKN PLUBULON.

O pUNXaviopog Kivnong EMavePXETaAlL OTNV TPONYOUUEVN
katdotaon. H Auvxvia LED avapBoofrivel KOKKIvN.
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1.2 A0Enon woxvog / Enavekkivnon

Katd tn pvBpion, o unxaviopog kivnong rmpooappdletal otnv
eKAoToTe TOPTA. MeTa&L AAwv, puBuileTal avtoparta n
arattovpevn WOXLG avoiypatog Kat KAelaipatog. Adyw

TwV 1BlaiTEPWV CLVONKWV EVOWHPATWONG, EVOEXETAL

n pLBUIOPEVN 1oXLG va PNV apKeTr bYNnAR, Ye armoTéleoua

n nopTa va orapatd vwpitepa. Méow Tou e181KoL
TIPOYPAUPATIOHOU PIMOPEITE va ALEACETE AUTHV TNV LOXL Katd
15% 1 30 %.

A NMPOZOXH

Kivouvog tpavpatiopol Aoyw urtepBoAlkng ad§nong tTng
Llox0og
Av n 1ox0¢ pubuLoTel o TTIOAL LYPNAS ermtimedo, LTTAPXEL
KivOLVOG TPAUPATIOUWV.
»  Mnv pubuiCeTe TNV WOXL 0€ TTIOAD LYNAO ertiredo.
MetprioTe TnVv 1oXL katd EN 16005, wote
va Slaodpalioete OTL N pLBPIOPEVN LOXLUG PBpioKeTal EVTOG
TNG EMUTPEMOUEVNG TIEPLOXNG PLBULONG.

Av 0 pnxaviopog kivnong otapatdel Petd arnod opdipa
TEPLOPLOPOD LoXVOG KAl EMAVEKKLVEITAL PETA artd

2 deuTtepOAETTTa, TOTE B TIPETIEL VA EVEPYOTIOINTETE TNV
enavekkivnon. H enmavekkivnon yivetal To moAD 2 hopeg.
1. Matnote 1o MANKTPO P, apéowg petd 1o mAnktpo T
KAl KPATHOTE TA MATnUéva.

Metd and 10 devtepdAertta n Avxvia LED avaBoofrivel
ypriyopa rpaotvn 1 dopd.

Metd and dA\a 5 devtepodAertta n Avyvia LED
avapoofrjvel ypriyopa Kokkivn 1 dopd.

Adnote To MANKTPo T Kat To MArKTPOo P.

3. EmAé€te tnVv 1oxL anod to mAnkTpo T.

N

MAnkTpo T H Auvxvia LED |loxog
avapoofrvel

XWpIG 1 X KOKKLVO KAVOUIKN -

nartnua

natnua 1 popd | 2 x KOKKIVO 15.%6,00NA6TEPN
lox0¢

nAtnua 2 popeg | 3 x KOKKIVO 30.% vbnA6TEPN
)¢S

natnua 3 popég | 4 x KEKKkVO KOAVOMKA
+ ERAVEKKIVNGON

natnua 4 eopég |6 X KOKKIVO 15 % uPpnAdTePn
0)¢l8
TEMmavekkivnon

nAatnua 5@ePEe/ | 6 x KOKKIVO 30 % vpnAoTePN
1ox0g
+ EMAVEKKIVNON

Fla va anodnkedoeTe TNV EMIAEYHEVN LOXD

» . _Natrote To FARKIPO P.
Ma eruBepaiwon) n Auxvia LED avapel pia dpopd mpdaoivn
avaloya. fe-tq-pLubulon TG LoXLoG.
O pnxavigyog Kivnong emavePXeTal oTnVv mponyoupevn
katdotadgn. H Auxvia LED avaoofrvel KOKKivn.

NREN xpovou:

Av 1o nARkTpo P Sev atnBei evtog 60 deuTEPOAETTWY, N LOXUG
TIAPAPEVEL OTNV EPYOOTACIAKK pLBULON.

O pnxaviopog Kivnong emavepxeTal oTnv TPONyouHevn
kataotaon. H Avxvia LED avaoofrvel KOKKLvn.

Arnayopevetal n avatlnwaon Tou rapovtog eyypddou, n xprion kat n diavopr
TOU TIEPLEXOMEVOL TOL XwpPIG pnTr adeta. Ot mapaBAteg uroxpeoLuvTalL o
arolnuiwon. Me Tnv erudpvAagn navtog SIKAWPATOG yla TNV Mepirttwon
SimM\wpatog evpeaottexviag, urodeiypatog r oxediov. Alatnpovpe To SiKaiwua
yla aAAayeg.
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ROMANA

1 Programare speciala

in plus faté de diferitele functii si parametrii aferenti,
la sistemul de actionare al usii batante puteti efectua
doua programari speciale.
Programarea speciala se poate face numai daca
in prealabil la sistemul de actionare ati
e reglat setarea din fabrica
e sters datele de forta
sau
e sters datele de forta si de ruta

LED-ul se aprinde intermitent in culoarea rosie.

LED Stare sistem de actionare

7 x rosu Date de forta sterse

9 x rosu Date de forta si date de ruta sterse
10 x rosu Setare din fabrica

/A ATENTIE

Pericol de ranire din cauza reglarii necorespunzatoare!
Programarea speciald poate fi efectuata doar de catre per-
soane calificate. Daca este necesar, adresati-va distribui-
torului dumneavoastra de specialitate. Modificarile efec-
tuate de catre persoane neautorizate pot avea ca rezultat
un pericol considerabil pentru corp si la adresa vietii.

§2

1.1 Reglare a vitezei

La livrare, sistemul de actionare pentru usi
pentru o latime max. de 1100 mm si o gr
max. de 80 kg. in cazul in care, com
usii, greutatea este mai mica sau m
viteza poate fi reglata prin progr

Low-Energy § '

> Co%
cpfespu
&
ati buton@edia’[ dupa ce ati apasat
onul T eti-le apasate pe amandoua.

e, LED-ul clipeste rapid o data

tonul T si butonul P.

2. Eliberati
¢ utonul T selectati viteza.

@:{)nm T LED-ul Viteza
clipeste
nu se apasa 1 x verde normal o
se apasa 1 data 2 x verde
se apasa de 2 ori 3 x verde

se apasa de 4 ori 5 x verde

se apasa de 5 ori 6 x verde
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R’D 7%
©) §

Pentru a salva viteza selectata

» Apasati pe butonul P.
Pentru confirmare, LED-ul clipeste o data in culoarea
rosu, in functie de setarea vitezei.
Sistemul de actionare revine la starea anterioara.
LED-ul se aprinde intermitent in culoarea rosie.

Timeout:

Daca timp de 60 de secunde nu apasati pe butonul P,
atunci viteza va ramane cea conform setarilor din fabrica.

Sistemul de actionare revine la starea anterioara. LED-ul
se aprinde intermitent in culoarea rosie.
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1.2 Crestere a fortei/ Repornire

La memorare, sistemul de actionare este reglat in functie
de usa. in acest caz, printre altele, este memorata automat
si forta pentru deschidere si inchidere. In situatii speciale
de instalare, se poate intampla ca forta memorata anterior
sa nu fie suficient de mare, lucru care poate duce

la o oprire neintentionata. Aceasta forta poate fi marita
prin programare speciala cu 15 % sau 30 %.

/A ATENTIE

Pericol de ranire din cauza cresterii fortei prea mult

Cand forta este setata la o valoare prea mare, persoane
pot fi ranite.

» Nu setati forta la o valoarea prea mare. Efectuati
o masurare a fortei conform EN 16005, pentru
a va asigura ca forta setata se incadreaza in limitele
normale.

in cazul in care la o eroare de limitare a fortei, sistemul de
actionare se opreste si reporneste dupa 2 secunde, trebuie
sa activati repornirea. Repornirea are loc de maxim 2 ori.
1. Apasati butonul P, imediat dupa ce ati apasat
butonul T si tineti-le apasate pe amandoua.
Dupa 10 secunde, LED-ul clipeste rapid o data
n culoarea verde.
Dupa alte 5 secunde, LED-ul clipeste rapid o data
n culoarea rosu.
2. Eliberati butonul T si butonul P.
3. Selectati forta de la butonul T.

Butonul T LED-ul clipeste |Forta
nu se apasa 1 x rosu normal o
b

se apasa 1 data |2 x rosu forta cu5 %
maihmare

se apasa de 2 ori | 3 x rosu forta cu 30 %
mai mare

se apasa de 3 ori |4 x rosu normal +
repotnire

se apasa de 4 ori |5 x rosu 15 % mai multa
forta<repornire

se apasa de 5°ori.| 6 X (0su 30% mai multa
forta + repornire

Pentru a salva ferta selectata

» Apasati pe butonul P:
Rentru, confirmare, LED=ul clipeste o data
in culoarea verde, dn functie de setarea fortei.
Sistemul de actionare revine la starea anterioara.
LED-ul se aprinde intermitent in culoarea rosie.

Timeout:

Daca timp de’60 de secunde nu apasati pe butonul P,
atunci forta va ramane cea conform setarilor din fabrica.

Sistemul de actionare revine la starea anterioara. LED-ul
se aprinde intermitent in culoarea rosie.

Copierea si distribuirea acestui document, comercializarea si comunicarea
continutului sdu sunt strict interzise, cu exceptia cazului in care s-a autorizat
astfel In mod expres. In caz de incalcari apare obligatia platii de
despagubiri. Toate drepturile referitoare la inregistrarea brevetului,

a modelului de utilitate sau a modelului industrial sunt rezervate.

Ne rezervam dreptul la modificari.
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1 CneunanHo nporpamvpaHe

OcBeH onpefensiHeTo Ha PasnuyHNTE hyHKLMN
N CbOTBETHUTE NapamMeTpPn MOXXETE Aa N3BbpLUMTE
1 ABe creuyanHn nporpaMmmpaHust Ha 3aaBuxXBaHeTo
3a eHOKPUY U ABYKPUAN BpaTu.
CreuyanHuTe nporpaMmpaHnst MoraT Aa ce ns3BbpLiart,
Camo ako Nnpeau ToBa Ha 3afBVKBAHETO
® e 3apafeHa 3aBOACKa HacTpoiika
®  ca u3TPUTU aHHWTE 3a CuUnuTe
nnm
®  ca u3TPUTV JAHHUTE 32 CUSIMTE U UBMUHATUS MbT

LED-nHovKaumsta mura B YepBeHoO.

LED-unHgmkaumst | CbCTOsIHME Ha 3a4BUXKBAHETO

7 x YepBeHO [HaHHuTe 3a cnaute ca usTpuTn

[HaHHuTe 3a cnante n 3an3MmmHaTus
NbT Ca U3TPUTH

9 x 4YepBeHO

10 x 4yepBeEHO 3aBofcka HacTpoiika

A BHUMAHUE

OnacHOCT OT HapaHsiBaHUsi, NopofeHa OT HEKoMne-
TEHTHa HacTpoiikKa

CnieuunanHoTo nporpamvpaHe Tps6sa aa ce UsBbpluBa
camo OT Beluy nuua. Mpy Heo6XoAUMOCT ce 0GbpHeTe
KbM KOMMETEHTEH creumanucT. MpomMeHuTe, NsBbpLL-
BaHW OT HEKOMMETEHTHM Nila, MoraT fa gosegar
Cepu1o3Ha ONacHOCT 3a 34PaBeTo 1 kmBoTa. <\ 0

N\ Q
1.1 PerynupaHe Ha CKOpoCT @

Mpwn pocTaBkaTta 3afBMKBAHETO € OPA3MEPEHO 3a B
80 kr.B
NN

¢ Makc. wuprHa 1100 mm 1 Makc
Ye TernoTo € No-rofiAMo UAN
OT WMpuHaTa Ha Bparara, M
CKOpOCTTa NOCPEeACTBOM
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M36epeTe ckopocTTa ¢ nomoLlta Ha 6ytoHa T.

5 x 3eneHo

HaTucHeTe 4 x

HaTucHeTe 5x 6 x 3eneHo MaKcumanHa

TR12A027-E DX/11.2017

BytoH T LED-nHpnkaumsata | CkopocT
Mura
He 1 x 3eneHo cTaHgapTHa Eﬂ
HaTuckamnTe
HaTucHeTe 1 x |2 x 3eneHo
HaTucHeTe 2 x | 3 x 3eneHo

3a ga sanameTuTe nsbpaHaTta CKOpOCT

» HatucHete 6yToHa P.
B 3Hak Ha noTeBbpKaeHune LED-nHankaumsaTa mura
€[HOKPAaTHO B YEePBEHO CbIacHO HacTpoikaTa
Ha cKopocTTa.
3aaBKBAHETO Ce BpbLUA B U3XOAHO MOJIOXKEHME.
LED-nHovkauusita mura B YEPBEHO.

Timeout (naysa):

B cnyyan ye He HaTtucHeTe 6yToHa P B pamkute
Ha 60 cekyHOu, CKOpPOCTTa 3anasBa 3aBofcKara
CU HacTpoiiKa.

3agBKBaHETO Ce BpbLUa B U3XOAHO MOJIOXKEHME.
LED-nHonkaumsita Mmura B Y4epBEHO.

HORMANN
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1.2 YBenunuaBaHe Ha cunute / MoBTOpHO
3apencrBaHe

Mpw NpoBexaaHeTo Ha NpoLec No pasnosHasaHe
3a[BIKBAHETO Ce cbrnacysa ¢ Bparara. EgHo ot Hewara,
KOWTO Ce pasnos3HaBaT aBTOMaTNYHO Npu TO3u NpoLec,

ca cunnTe, HeobxoayMK 3a OTBAPSIHE U 3aTBapsiHe Ha Bparara.
|_|pl/l cneunanHn MOHTaXXHU CUTyaunn € Bb3MOXXHO
npeaBapuTesiHO Pa3no3HaTuTe CUIN fa He ca AOoCTaTbyHO
rosieMu, KOeTo MOXe a [OBEAE A0 HEXENaHo CnmpaHe Ha
Bparara. C noMoLuTa Ha creLuanHoTo nporpammpaHe MoxeTe
na ysenunuute Te3m cunm ¢ 15 % unm 30 %.

A BHUMAHUE

OnacHOCT OT HapaHsiBaHe BClieACTBME Ha NpeKasiieHo

ronemu cunu

Mpun HacTpoliBaHe Ha NpeKkaneHo rofieMn CUn € Bb3MOXKHO

Aa nocrpagar xopa.

» He HacTponBanTe TBbpAe ronemu cunun. iamepete
cunute cbrnacHo EN 16005, 3a pa ce yBepuTe, Ye ca B
CTaHOApTHUSA AnanasoH.

AKO Mpu rpeLlka B OrpaHNYeHneTo Ha CUIMTe ce U3NCKBa
3a[BWKBaHETO fa Crpe U crep 2 cekyHay aa ce 3agelnctaa
OTHOBO, TPsibBa Aa akTuBUpaTe NOBTOPHOTO 3afeiicTBaHe.
[MoBTOPHOTO 3afeicTBaHe Ce OCHLLECTBSIBA MAKCUMYM 2 X.
1. HartncHete 6yTtoHa P v BegHara cnep tosa 6ytoHa T

1 3appbXKTe gBara 6yToHa HaTuCHaTK.

Cnep 10 cekyHgn LED-ungnkaumsaTa mura 1 x 6bp30

B 3€JIeHO.

Cnep owe 5 cekyHan LED-uHavkaumsaTa mura 1 x 6bp30 B

4YepBEHO.
2. Ocso6ogete 6yToHa T n 6yToHa P.
3. W3bepete cunute ¢ nomoLuta Ha 6yToHa T.

BytoH T LED-nHgnkaumsaTa | Cunn
mMura

He HaTuckanTe |1 x 4YepBeHO cTaHAapTHO r

HatucHeTe 1x |2 x YepBeHO 18 % mo-ronemu
cnm

HaTucHeTe 2 x | 3 x 4epBeHO 30 % no-ronemu
cum

HaTucHeTe 3 x |4 x YepBeHQ HOpMaJTHO
+ [16BTOPHO
32AecTBaHe

HaTucHeTe 4 x | 5 X 4epBeHo 15 % no-ronama
cuna+ noBTOPHO
3apencrTeaHe

HaTnCcHeTe 5% 6 x YepBeHo. 30 % no-ronsma
cuna+ noBTOPHO
3agelictBaHe

3a pa 3anameTute N3bpaHnTe cumn

» HatncHete 6yToHa P.
B 3Hak Ha neTBbpXOeHne LED-nHankaumaTa mura
€[0HOKPATHO-B-3e/IEHO CbIrNacHO HacTponKaTta Ha CUIuTe.
3aaBMKBAHETO Ce BpbLla B N3X0AHO nonoxxexne. LED-
NHOVKaUMaTa Mura B YepBEHO.

Timeout (nay3sa):

B cnyuyaii 4e He HaTucHeTe 6yToHa P B pamkute

Ha 60 cekyHau, cunnTe 3anassar 3aBofckara Cu HacTpolika.

3aaBuKBaHETO ce BpblLa B U3XOAHO MOOXKEHME.

LED-uHgukauusTa Mira B YHepBEHO. v
RD

MpenaBaHeTo 1 pa3MHOXKaBaAHETO Ha TO3W AOKYMEHT, 13MN0SI3BaHETO

11 OMOBECTABAHETO HAa HErOBOTO ChAbPXKaHKE ca 3abpaHeHun, OcBeH 7x
aKo He € HanmLe U3PUYHO paspelueHne 3a Tosa. HapyluasaHeTo 9x
Ha Ta3u 3abpaHa nopaxaa 3afbikeHne 3a obeslueTeHne. Benukn 10x%

npasa 3a perncrpauus Ha naTeHT, Nosie3eH MoAen nnu NpomMuLLeH
An3ariH ca 3anaseHu. [paBoTo 3a HaHaCsiHe Ha NPOMEeHW ce 3anasBa.
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